
5. jaanuar 1929 N H L I Hind 20 senti 



TALLINNA KREDIIT PANK 
ASUTATUD 1907. AASTAL. 

Põhikapital 
Taga varakapi talid . . . 
Hoiusummad (nov. 1928.) 
Äriseis 30. nov. 1928. a. 

Kr. 1.290.000.-
612.000. 

„ 11.190.978. 
.. 26.524.054.-

J u h a t u s : T a l l i n n a s , S. K a r j a t ä n . o m a m a j a s . 

O s a k o n n a d : 
Abjas, Antslas, Haapsalus, Hiiu-Keinas, Jõhvis, Nar­
vas, Nõmmel, Tapa), Tartus, Türil, Viljandis ja Võrus. 

Annab laenusid. Võtab raha hoiule. 

Toimetab kõiksugu pangaoperatsioone, 

' • • ' 

SUURED KINGITUSED 
„KaiIse Kodu!" tellijaile. 

Jälle teeb ,.Kaitse Kodu!" oma lugejaile suure 
uus-aasta lainai: leõilcifle aastatellijate vaQel, laes 
oma tellimise annud fa malcsnudl leuni 15. veeb-
ruarini 1929. aast., loositalcse veebruari lõpul 
välja järgmised väärtuslikud asjadz jalgratas, 
Ito&ver-grammofon, ja&ipüss, paar t>üid süüsial, 

väilcelcaliibrilMne vintpüss. 

Uuendage aegsasti tellimine, kui tagate 
**& omandada väärtusliku kingitusel ^^ 
»• 

C f r o r r , Kaanepilt: Kel polnud uue aasta tulek mingiks pidulikkuseks. I Aastate lävel.—E.Viskel. I Milles peaks eelolev 
" ' aasta erinema möödunust. — V. Neggo. I Meie uus nägu. — E. Jalak I Punaväe sissetungimine Ees­
tisse. — J. Maide. I Vabadussõja pöördepäevilt. — Kindral A. Tõnisson. I Kolm lähtsat tähtpäeva meie kirjandus­
loos. I „Maakroon." I Uueks aastaks — oma marss I Kaitseliidu loterii võidud. I Kaitseliidu kehalise kasvatuse 
kursused. I Kured. — Maua Talvio romaan Soome vabadussõjast. I Viimane ja esimene nädal. I Küsimusi ja vastuseid. 

— 2 — . . 



, v^y y \j -̂—.* o Rrooni. nsimese Raane sise-
50 senti. külg 50%, tagumise kaane valis-

Üksiknumber 20 senti. TVj* J. külg 1C^ kailim-

_ Ilmub UKs leord nädalas. 
Toimetus ja talitus: Tallinnas, Kaarli tän. 8, Kaitseliidu staabis. Telef. 370. Toimetuse kõnetunnid igal äri­

päeval kella l/a9—10 h. 
Väljaandja: Kaitseliidu peastaap. Vastutav toimetaja: V. Neggo. Tegev toimetaja: E. Jalak. 

AaLÄt^te lävel. 
M õ t i s R l u s i , s o o v a e s , t a g a s i v a a t e i d . 

Aasta 1928 on juba m i n e v i k . Teda ei 
ole enam, nagu ei ole enam miljoneid varemaid. 

Einole? Aga kuhu nad kaovad? 
Päeva järele tuleb päev, mis täna on täna, 

on juba homme eile, ja „praegu" on hetke pä­
rast „hiljuti". „Nüüd" ei kesta. 

„Kuhu nad kaovad?" — seda küsimust ole­
me lapsepõlves esitanud oma vanematele, lapse­
list, esimest ajavalulist küsimust, süda täis 
suurt nõutust igaviku voolamismängu ees. Meile 
ei osatud vastata, ehk kui, siis ainult: „Nii on 
alati olnud, et päeva järele tuleb päev ja ei 
peatu ükski . . . " 

N i i o n a l a t i o l n u d — midagi muud 
ei oska vastata meist keegi ka praegu. Aga 
oleme nüüd juba harjunud selle päevade kadu-
mismänguga, oleme tuimunud ja nimetame ko­
guni lapselisuseks, kui mõni juhtuks küsima: 
miks, kuhu need päevad kaovad? 

Aga kui vaheldub üks a a s t a teisega, siis 
ärkab jälle meiegi alaliselt vananevates süda­
metes too lapsepõline suur nõutus. Tahaks ta­
kistada aja aatomeid nende lennul, neid pida° 
matuid eluaja osakesi, mis kihutavad mööda — 

mineviku unustusse. Aja vöoluvaravad on ava­
tud alati, aga just neil hetkeil, mil vaheldub üks 
inimlikult nummerdatud, paratamatult olema­
tusesse voolav järk teisega, mis jälle algab oma 
paratamatut kadumist — siis muutub nõutult • 
küsivaks, nukralt resigneerivaks kõige sammel-
danumgi süda. 

Kadus aasta 1928. 
Aga a e g o n igavene. Mõned ütlevad: aeg 

on a i n u k e igavene ses kaduvas, muutuvas 
maailmas. Kui ka poleks midagi muud meele­
list, mõttelist, ettekujutatavat, taibatavat ja ta­
jumatut — ikkagi oleks igavene, mõõtmatu 
aeg . . . 

Algas aasta 1929. Pärast 1928-nda ka­
dumist. 

A e g o n i g a v e n e . Algusetu, lõputu. 
Meie, kaduvad, nummerdame ta aatomeid, ri­
pume ta pisi-pisi-pisikeste osakeste kül jes . . . 

* 

Minevik, möödunu, ei haihtu siiski täielisse 
olematusesse. Kuidas ütleb raamatute raa­
matki : „ . . . ja nende teod käivad nende järele". 



Minevik on oleviku j a selle kaudu tulevikugi 
sünnitaja, nagu sünnitab üks põlv teise, päran­
dab sellele oma varanduse, teod, tööd ja r u u ­
m i g i maailmas — et ise kaduda. Minevik on 
oleviku sünnitaja, olevikule pärandaja. 

Suur ajalooline epookki pole ainult oma-
ette-epook, vaid eelmise järk j a eales ei saa 
teha puhas t vahet ühe ning teise vahel. Nar­
rus oleks mõelda, et saaksime tõmmata selget 
joont kahe aasta vahele meie elu, sündmuste, 
t ö ö suhtes. Progress, sündmuste, t ö ö vool 
on alaline, voolab ühes ajaga ja tema kohus­
tused, ,mured, rõõmud ei tunne mingisugust 
inimliku arvestuse poolt kahe aastanumbriga 
loodud läve. 

Seda teame — vast astunutena 1928-ndast 
üle läve 1929-ndasse. 

ootustega, parimate õnnesoovidega kodumaale, 
teistele, eneselegi. Ei tarvitse sugugi olla pes­
simist, kui ütelda, et pole kõik läinud nii, nagu 
seda kujutlesime, lootsime, soovisime. Elupigis-
tusi on olnud, pettumusi ka. Aga lootuste t e o s -
t u m u s i ka. 

Kodumaale oli lahkunud aasta küll täht­
sate pidu- ja mälestuspäevade aastaks. Aga ei 
saa salata paratamatutena tulnud raskusi. 

Neid ei tohi salata, sest see oleks ülekohus 
tema vastu. Tuletagem meele: tööd on küll. 

Ei maksa meil vähematki kiidelda enes-
telgi. Kuigi oleme t e i n u d tööd — kas me po­
leks võinud olla v e e l energilisemad, v e e l 
töökamad? Tuletagem meele: tööd on küll. 
Jätkub alganudki aastaks külluses. 

Kuidas peab olema halb neil, kel pole sihti, 
eesmärki, kohustusi! Millest võiksid nad elada ? 

Kuidas peab neil kurb ja hall ja rõhuv ole­
ma just aastate vahetus — hetk, mil selgena 
ja neile meele lõikavana kerkib silme ette elu 
peatamatu vool. Teistel on see vaid ajamõõte-
line hetk, töö vahetus ahelikus, kohustuste ja 
teguderõõmu järgnemises. Ka meil. Sest meie 
pere ei tunne sihituid, kohusetuid, õnnetuid 
teadmatuid. 

Jumal, saatus, elu, loodus — nimetagu teda 
igaüks ni i , kuidas talle seda käsib ta tõekspidu 
— on ko rd seadnud nii, et ei lase hetkekski 
peatuda elu vältusmõodul — ajal. Temaga kaa-
savoolamisest pääseb ainult see, kelle südame-
tukse on kustunud surmatardumuseks. See on 
ainuke pääsetee. Teist ei ole. Sel, kes tahab 
e l a d a, pole aga ühtki . 

„Mina ei usu, et maailm oleks ealeski loo­
dud. Usun , et teda on loodud alati ja luuakse 
igavesti." Nii kuulsin hiljuti kõnelevat üht 
väga sügavmõttelist ja usklikku inimest. 

Ja mina ei usu, et eales võiks maailmast 
kaduda loomise, t ö ö mõte ja vajadus. Sest kui 
nad kaoksid, oleks kadunud maailma mõte 
üldse. — Nii usun. 

Ei ole eales puudu tööst. Küll aga tegijaist. 
Seda tuleb tuletada meele, astudes ühest 

365'-päevasest ajamõõtest teise sama suurde. 
Minevikku vajunud aastat algasime lootuste ja 

• • 
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Ei taha olla mingisugune ajaprohvet, aga 
ütlen siiski: v i i b i m e p r a e g u m e i e i g a ­
v e s e i s e s e i s v u s e v õ i t l u s e r a s k e i ­
m a s j ä r g u s . 

Tõsi: olid pigistavalt rasked ja hädaohtli­
kud meie välise vabastusvõitluse päevad. Nõud­
sid lunastushinnaks meheelusid, loobumusi, pin­
gutusi ja võitlus oli otse mõttetuseni tasa­
kaalutu. 

Aga: esimeste üliraskete ja lootusthalva-
vat.e päevade järele tuli j)'(\nr^, võitluskäik kõ­
vendas teadmist meie õigusest, lootust, võidu-
ootusi, ühendas üksmeelseks ohvrimeelseks 
kogu rahva. Lootus paremale tulevikule andis 
õhutust, elu- ja võitlustahet. 

Aga nüüd . . . 
Ohvrimeelse vahvuspuhangu asemel nõu­

dis kodumaa kindla ja kestva töö tahet. Tege­
liku ülesehituse töö, ajalise arengu käik on sa­
gedasti kanda raskem kui põrgutuline torma­
mine vaenlase kuulipildujapesa kallale. Seda 
oleme näinud, näeme. 

On ohkajaid, on argu, on pettunuid, on 
taganejaid, on muututud vastastekski. . . 

Siin aidata eeskujuga, teoga ja sõnaga — 
see on tähtsamaid meie, koduarmastajate suur-
maleva, ülesandeid praegu. Selleks jõudu! 
Selleks 

parimat, õnnistatud uut aastat! 

Eevalt Viskel. 

-, 
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Kärn ne aasta eest: Nii sõideti 
frondile. . . 

. 
• 

Milles peaks eelolev aasta erinema möödunust. 
Kui seisame aasta vahetusel, uue aasta sünnipäe­

val, siis valdavad meid samasugused tunded ja mõtted 
kui oma sünnipäeva nõmmikul. 

Tahtmatult jääb pilk peatuma möödunud aasta 
sündmustel, hindab nende häid ja halbu külgi ja tõmbab 
saldo deebetisse ja kreeditisse. 

Ning see on hea, et jääme vahel peatuma ja vaa­
tama tagasi. Kuid ainult siis, kui hinnates möödunud 
aega ja tehes vastavaid kokkuvõtteid ühtlasi ka võ­
tame neist õppust tulevasteks aegadeks ja astume uude 
eluaastasse kindla tahtega parandada seda, mis oli halb 
ja kõlbmatu. 

Ainult nõnda võib edeneda elu, ainult nõnda lähe­
neme vahetpidamatult sellele aatele, mille oleme sead­
nud endale sihiks. 

Heites pilku tagasi möödunud aasta elule leiame 
selles palju sellist, mis ei tohiks enam korduda, mil-
lest peame vabanema, kui tahame kanda kultuurilise, 
iseteadva, endast lugu pidava rahva nime. 

Ma ei taha sugugi väita, et meie rahva möödunud­
aastases elus ei leidu midagi positiivset, ei, seda leidub 

Kümne aasta eest: partisaansõdurite puhkus lumises metsas. 

seal küll ja küll: oleme edasi ehitanud ja kindlustanud 
noore riigi müüre, oleme olnud töökas rahvas, kes pea­
aegu kunagi ei pane käsi rüppe, oleme edenenud ja are­
nenud täiuse poole. 

Ent see kõik ei tohi meid panna silmi kinni pigis­
tama nende meie elunähtude ees, mis tunduvad pahe­
dena ning mis mõnikord kipuvad vägisi lõhkuma seda, 
mida me ise oleme ehitanud üles suure töö ja vaevaga. 

Ma mõtlen siin meie suurimale nõrkusele, meie ala-
tisele h ä d a l d a m i s e l e ja k a e b a m i s e l e ning 
n u r i s e m i s e l e . Kus sa ka ei liigu, kellega sa ka 
kokku ei saa, igalpool ja igaühelt kuuled seda ohkamist 
ja kaebamist praeguse elu üle, möödunud aegade pare­
maks nimetamist, ütelusi nagu: „vanal tsaariajal oli 
parem", „mujal on elu kergem kui meil" jne. jne. Sel­
lele lisaks tuleb veel alatine nurisemine kõige üle, mis 
teevad meie juhtivad tegelased, valitsusametnikud, riigi­
kogu jne. jne. 

Muidugi on see õige, et meie elu ei ole kerge, et 
peame rühkima tööd teha kümme korda suurema jõuga 
kui seda oli vast vaja meie isadel. Aga ärgem unus­

tagem ikkagi üht, et mitte meie ei 
ole süüdi selles raskemas elus, mitte 
meie ei saanud olematuks teha suurt 
ja hävitavat maailmasõda, mis oma 
pitsati on vajutanud kogu maailmale, 
peaaegu kõigi rahvaste elule ja olule. 
Ta hävitas miljonid inimelud, pari­
mad ja jõulisemad töömehed, muutis 
vigasteks ja santideks teised miljo­
nid, jät t is hädasse kümned ja sajad 
miljonid naisi, lapsi ja rauku. Hävi­

nesid kümned tuhanded tööstused ja 
vabrikud, varisesid teised kümned ja 
sajad tuhanded ärilised ettevõtted ja 
muud majapidamised, sõnaga, hääbus 
inimkonna kümnete ja sadandete 
aastate töövili, vara ja rikkus. Ning 
seda mitte ainult võitlevail mail, vaid 
ka neis, kes isiklikult ei võtnud osa 
sellest meeleheitlikust heitlusest, 
sest kuigi nende maa jäi puutumata, 
nende tööstused ja muud ettevõtted 
püsima, nad kaotasid ikkagi suu­
re osa oma elujõust, sest teiste 
hääbumisel kaotasid nad turu, ostja, 
kes neile oleks suutnud tasuda töö 

eest nõuetavat hinda. 



Seepärast, ärgem lausugem enam: „enne maailma­
sõda oli kergem", sest sellega me ei suuda muuta sün­
dinud fakte, see on as ja tu Egüptuse lihapottide järele 
nutmine, mis ei too kellelegi kasu, vaid muudab meid 
vaid elujõuetuiks virisejateks. Ärgem lausugem ka tu­
levikus e n a m : „näe, mujal on parem kui meil!", sest 
see on vaid pettepilt, millel puudub tõeline alus. Luge­
gem selle tõenduseks tähelepanelikult nende kirjutusi, 
kes rändasid mujale kaugesse maailma, Põhja- ja Lõu­
na-Ameerikasse, Austraaliasse ja mujale välismaile, ot­
sima paremaid eluvõimalusi ja tingimusi kui meie ko­
dumaal. Lugegem neid kirjeldusi tõsiselt ja kaaludes. 
Ning siis leiame, et igalpool, kogu maailmas, keeb prae­
gu kibedaim elu võitlus kui kunagi varem, on miljo­
neid töötuid, kes vaevlevad palju suuremas hädas kui 
meil, on miljoneid, kes surevad nälga, selle sõna otse­
kohesemas mõttes. 

Mitte virisemine ja hädaldamine ei too abi, vaid 
sihikindel töö ja tegutsemine, tahtejõuline kaaluv opti­
mism viib meid edasi nende kõrguste poole, kus asuvad 
meie aated j a sihid. 

Ning seda jätkugu meile eeltulevaks eluaastaks, 
eeltulevaks j a j argne väiks põlvest põlve. 

Ja kui meile eelolev aasta majanduslikult ei tõota 
olla kuigi roosiline, kehva põllusaagi tagajärjel meid 
ähvardavad kibe puudus ja kitsikus, ärgem heitkem 
meelt, vaid astugem rõõmsasti võitlusse nende raskus­
tega, olles teadlikud selles, et meie rahvas on elujõu­
line ja töökas, kes on suutnud võita palju suuremad 
raskused, kes valades oma paremate poegade südame­
verd on raputanud endalt vägeva liigutusega lõplikult 
orjakütked ja, mõne aas t a eest veel seistes hävitatud 
ja laastatud majapidamiste ees, need uuesti on ehita­
nud üles, loonud riigi, korraldanud selle vaimlise ja 
majandusliku juhtimise j a sundinud teisi kultuurriike 
end tunnustama ja üheõiguslikuna võtma enda peresse. 

Julge, tugeva, tahtejõulise ja elujaatava päralt on 
tuieviK: 

Ning veel on meil üks nõrkus, mis nähtavasti on 
pärit tollest ajast, mil me polnud veel vabad ja ise­
seisvad, mil pidime al luma võõrale survele, mis ala­
teadvuslikult elab meis edasi, andes tunnistust meie 
sisemise vabaduse puudusest, meie mit te veel küllalt 
kindlaks kujunenud rahvuslikust iseteadvusest ja enda 
sisemise väär tuse hindamisest. 

See on meie äärmiselt a r m e t u ja t a k t i t u 
v õ i t l e m i s v i i s o m a i d e e l i s e v a s t a s e g a . 
Kui keegi meie hulgas julgeb mõtelda pisut teisiti kui 
see on oma tõekspidamine, siis selle asemel, et teist 
tema eksituses veenda vastavate põhjenduste ja näi­
dete varal, sõnaga — kaaluvate kultuuriliste abinõude va­
ral, unustame otsekohe igasugused sündsuse piirid ja 
hakkame oma ideelist vastast nimetama igasuguste 
tihti isegi trükimusta põlgavate epiteetidega, hakkame 
lihtsalt uulitsapoisilikult sõimama ja teist loopima po­
riga. Nagu seeläbi meie eneste poolt väidetav tõeks­
pidamine muutuks vastuvõetavamaks meie ümbruskon­
nale või meie vastase tõekspidamine kaotaks sendigi 
võrra oma väärtusest, milligrammigi võrra oma kaalust. 

Kes võitleb oma tõekspidamiste eest, olles ise sees­
miselt vaba igast närususest, pidades endast pisutki 
lugu ja tundes oma tõekspidamise ja oma isikliku mina 
kaalu, sellele ei ole vaja niisugust võitlusviisi, selle ei 
sobi hakata uulitsapoisiks, vaid ta on mees ja jääb 
mehiseks kogu oma ülesastumises, otsejooneliseks oma 
tegutsemises, kes ei vaja kõrvaliste teede tarvitamist 
oma tõekspidamise võidule viimiseks. 

Aga see on meis n a g u mingi vanast ajast päritud 
k a d e d u s , mis meid a la t i laseb kaotada tasakaalu, 
niipea kui näeme kellegi teisitimõtleja edu, olgu see 
milles tahes . 

Võtkem meie seltskondliku elu, võtkem meie aja­
kirjandus, võtkem isegi meie poolt valitud mehed — 
riigikogu — igalpool sa tume sellele nähule, mis on kur­
vemaks meie senises omariiklikus elus. 

Kui palju raisatakse siin asjatult kallist energiat, 
energiat, mida vajaksime nii tungivalt muudel aladel, 
riiklikule ülesehitavale tööle! 

Selle nähu põhjenduseks meile tuuakse ette meie 
killunemist hulkadesse poliitilistesse erakondadesse. 

Muidugi, meil võiks neid olla vähem. Kuid ka see 
ei oleks meile kasulik, kui kogu Eesti rahvas moodus­
taks vaid üheainsa suure poliitilise erakonna. Ei leidu 
edu kuski, kus puuduvad mitmed arusaamised, tõeks­
pidamised, mis põrkavad üksteise vastu. Alles kaks 
kõva kivi annavad tuliseid, helkivaid sädemeid. Ainult 
võitluses kergib esile see tõekspidamine, mis on tuge­
vam ja väärtuslikum ning mis paneb end maksma. Ning 
see ongi igakord samm edu poole. 

Jah, see pole pahe, et meil on mitu poliitilist era­
konda, ei, vastuoksa, see näitab, et meie rahval on palju 
iseseisvalt mõtlejaid päid, kes üksteisega astudes võit­
lusse üksteist täiendavad, kuni välja kristalliseerub see, 
mis on igakord kõige ostarbekohasem, mõjuvam ja õig­
lasem. 

Ei, pahe seisab vaid selles, et meil tihti puudub 
rahvuslik solidariteet, ühistunne ses mõttes, et oleme 
kõik ühise emakese Eesti lapsed, kes kadedusega süda­
mes loopides üksteisele pori unustavad, et nad seega 
üle külvavad oma perekonna, Eesti rahva, liikmeid, et 
nad seega heidavad varju ka endale kui sama pere­
konna nime kandjale. 

Võitlus ja võistlus on edu tundemärgid, kuid olgu 
see võitlus ja võistlus oma viisides alati vääriline kul­
tuurilise rahva poegadele ja tütardele, kes tunnevad 
oma väärtust ja austavad oma perekonda ja selle nime, 
kel jätkub küllalt iseteadvust ja seesmist vabadust, et 
võidelda sirgejooneliselt ja ausalt ainsa kõrge eesmär­
giga silmi ees — kodumaa parem tulevik ja edu. 

Tuleval kevadel algavad uued riigikogu valimised. 
Valimiste aeg on harilikult selleks momendiks, kus kõige 
laiaulatuslikumalt löövad lõkkele äärmisemad poliitili­
sed kired, kus võidu saavutamiseks ei põrgata tagasi 
millestki, kallatakse tuld ja tõrva vastase kaela, esine­
takse kaalumata süüdistustega, laimamistega ning muu­
degi veel alatumate võtetega. 

Astudes uude aastasse püüdkem puhastada oma 
hinge sellest rämpsust, püüdkem saada vabaks kõigest 
sellest, mis tumestab meie südame puhast tuuma, ja 
minnes võitlusse võidelgem ausate sõduritena oma aade­
te eest. Ja kui nad on kõrgemad kõigist, siis võidavad 
nad lõpuks ikkagi, kõigi vastaste poolt tarvitatavate 
autute võtete kiuste! 

Olgu see meie kindlamaks veendumuseks, olgu see 
meie uue aasta elu aluseks. 

* 

Kui kümne aasta eest — novembri lõpul 1918. aas­
tal — enamlaste röövsalgad valgusid üle Eesti piiri, 
et hävitada noort Eesti iseseisvust, astusid Eesti Saa­
tust juhtima kõigi riiklikul pinnal seisvate poliitiliste 
rühmituste esindajad, maaliidust kuni sotsiaaldemokraa­
tideni. See oli äärmise hädaohu moment, ning sel saa­
tuslikul hetkel nägime, et Eesti rahva poegadel jätkus 
poliitilist küpsust ühteliitumiseks võitluseks ühise kõr­
ge aate — isamaa vabastamise — eest. 

Samal hetkel loodi nagu selle ühise aate kehastu­
sena Eesti kaitseliit, kes, koosnedes enamasti noortest, 
õpilasist ja üliõpilasist, kuid kelle ridades ei puudunud 
ka talupojad, töölised ja teised kodanikud, esimesena 
peaaegu paljaste kätega rühkis vastu üle piiri valgu­
vale enamusele lainele ja pidas seni võitlust ülejõulise 
vastasega, kuni Eesti valitsusel läks korda luua meie 
Eesti kaitsevägi, kes jätkas võidurikkalt Eesti kaitse­
liidu poolt alustatud võitlust. 

Ning jällegi, kui 1. detsembril 1924. aastal Eesti 
iseseisvusele taheti anda selja tagant hoop südamesse, 
kui olukord riigis muutus äärmiselt ohtlikuks, näeme 
riigitüüril koalitsiooni seinast seinani, põllumeestest 



sotsialistideni. Saatuslikul hetkel leiti jällegi ühine 
platvorm võitlemisel ühise aate eest. 

Ja jällegi samal hetkel valguvad üle maa kokku tu­
lisemad isamaa pojad, sünnib uuena võimas kaitseliit 
ühise aate kehastusena ja kirjutab selle oma lippudele. 

Miks kõnelen sellest? — 
Seepärast, et kaitseliit on Eesti rahva vabadus, 

tahte sümbol ja ühendab endas kõigi riiklikul pinnal 
seisvate poliitiliste rühmituste liikmeid ja tegelasi ühise 
mõtte teenistuses. 

Siin on see pind, kus kõik vaba kodumaa vabad 
pojad peavad leidma ühise keele, kus pole ruumi era­
kondlikkudele ja teistele nääklemistele, kus hinnatakse 
isikus vaid ta seesmist vabadust, rahvuslikku isetead­
vust, ta solidariteeditunnet. 

Eesti kaitseliidust on tihti avalikkuse ees, seltskon­
nas ja ajakirjanduses, kõneldud laimates, et ta on nagu 
mingisuguse ühe poliitilise voolu teenistuses. See väide 
on väär ja ta esilda takse vaid kaaluma tui t isikute poolt, 
kes võib olla pole tunnustatud väärilisteks kuuluma 
kaitseliidu ridadesse. 

Küll aga on see kunstlikult loodud vaade kaitse­
liidule mõnegi seltskonna- ja riigitegelase hoidnud 
eemale koostööst temaga. 

Sellest aga on kahju, tuliselt kahju. Sest kui meie 
parimad riiklikud ja seltskondlikud jõud koonduksid ühi­
seks tööks ja tegutsemiseks ta kõrgete aadete eest, siis 
hääbuksid ka peagi need pahed meie rahva elust, mil­
lest kõnelesin eelpool. 

Seepärast kõik teie, kes te kuulete ja loete neid 
ridu ning kes teist seni on seisnud valearvamise mõju 

all kaitseliidu suhtes, võtke see, astudes uude aastasse, 
revideerimisele ning koonduge ühiseks tugevaks jõuks 
võitluseks ühise aate eest, milleks on meie kodumaa 
ja rahva vabadus, rippumatus ja heaolek. 

Ning kui peaks meie ridades leiduma üksikuid, kes 
ei vääri kaitseliitlase nime, siis ärge tulevikus nende 
üksikute järele otsustage kogu kaitseliidu ja ta sihtide 
ning aadete üle. 

Ning teie, kes te juba kuulute kaitseliidu rida­
desse, valvake äärmise piinlikkusega selle järele, et 
lõplikult kõrvaldataks meie ridadest need, kes on hä­
biks meie liidule, et kasvaks rahva hulgas äratundmine, 
et igaüks, olles kaitseliidu tegevuses, peab jätma ukse 
taha isikliku sallimatuse, erakondliku nääklemise, kade­
duse ja väikluse, et meie kaitseliidu ülimaks ülesandeks 
on vaid meie rahva ühistunde kasvatamine, sisemise va­
baduse, rahvusliku enesetunde ja i samaaarmas tuse sü­
vendamine. 

Kui meie selliste püüetega astume uude aastasse, 
olgu me kaitseliitlased või mitte, siis oleme mõistnud 
teha järeldust möödunud aegade hinnangust, siis ei ole 
me asjatult jäänud hetkeks peatuma aasta vahetusel 
ja pilgu heitnud tagasi, vaid võime rõõmsa meelega 
pöörda pilgu jälle ettepoole, tulevaste päevade ja aas­
tate poole ja astuda üle aastavahetuse läve, tuline rõõm 
ja julgus südames, tuline tahe rinnus, jä tkata kohuse­
truult ja paindumatult võitlust kõigi eluraskustega, 
olles kindlas veendumuses, et me ükskord ikkagi me­
histe meestena pääseme võidule. 

Ning selleks teile kõigile õnn ja õnnistus kaasa! — 
V. Neggo. 

— 

Meie uus nägu. 
„Kaitse Kodu!" ilmub igal nädalal. — Sisu muutumine huvitavuse suunas. 

Uus väline kuju. 
— Romaan. — 

Käesolev „Kaitse Kodu!" number on esi­
mene tema 5-das aastakäigus ja ühtlasi esimene 
ta uuel kujul. Nagu juba teatasime läinud aas­
ta viimases numbris, ilmub ^Kaitse Kodu!" 
nüüdsest peale nädalajakirj ana igal nädalal. 
Kuigi ta ilmumispäevana kannab kaanel alati 
laupäeva, ilmub ta tõeliselt müügile juba nelja­
päeval, maakondades reedel — nii võimaldades 
kõikidele kodanikkudele huvitavat lugemist puh-
kuspäevaks. 

Ajakirju on Eestis ilmunud p a l j u — aga 
õ i g e vähesed on neist suutnud jääda püsima. 
Ka tõelisi nädalaj akir ju pole Eestis praegu vist 
rohkem, kui ainult veerand tosinat, kõik teised 
— veel kord: neid on olnud palju! — on läinud 
hingusele pärast kas visamat või kiirelt alis­
tuvat hingitsemist. Teised jälle on muutunud 
aegapidi harvemalt ilmu väiks — kas kuukirja­
deks või koguni kahe kuu järele ilmuvaiks. 

Niisugune on peaaegu eranditult olnud kõi­
gi Eesti ajakirjade saatus, välja arvatud vaid 
need, kelle hiiglapuudujäägid kaetakse välja­
andva asutise summadest eelarve korras. 

„Kaitse Kodu!" võib aga rõõmuga konsta­
teerida, et ta on edenenud ikka nii, mida sõna 

„edenema" tähendab: ta lugejate-arv, poole­
hoid, vajadus rahva hulgas ta järele, majandus­
lik kindlustumine on läinud järjekindlalt edu-
rada. 

Muidugi ei julge me seda edu tervena pan­
na enda arvele — palju tänu võlgneme meie 
agaraile kaastöölistele nii sisu kui levitamise 
alal, mille eest siin neile kõigile minu otsekohe­
sem ja südamlik tänu. Aga ometi oleme rõõm­
sad, võides mäfkida oma lugejate, toetajate, 
sõprade ridade alalist kasvu ja meie seisukorra 
ning -koha järjekindlat kõvenemist. See an­
diski meile arvamise, et Eestis leidub küllalda­
ne hulk koduarmastajaid kodanikke, kel vaja­
dus niisuguse häälekandja järele, nagu on seda 
,,Kaitse Kodu!", ja kelle huvides seisab, et see 
häälekandja ilmuks tihedamalt, võimaldades nii 
ka tihedamat kontakti päevaküsimuste ja 
-sündmuste vahel. Selle saavutamiseks algaski 
„Kaitse Kodu!" ilmumist nädalaj akir j ana, j ä t ­
t e s t e l l i m i s h i n n a aga t ä p i p e a l t s e ­
n i s e k s . 

Tahame teha kõik, et ühendus meie ja luge­
jate vahel muutuks ala tihedamaks. Selleks on 
meil kavatsus aasta kestes korraldada mitme-



suguseid ringküsimusi, ankeete jne. — võimaluse 
korral isegi auhinnalisi, ühtlasi tervitame iga 
ettepanekut või soovi, mis lugejad lahkelt meile 
ajakirja sisu või välimuse kohta esitavad. Veel 
rohkem: me just p a l u m e i g a l u g e j a t , et 
ta meile saadaks oma arvamisi ja ettepane­
kuid, oleme nende eest tänulikud ja võtame nad 
alati arvesse. 

Kaastöölistele — senistele ja tulevastele — 
olgu juba ette öeldud aitäh nende kaastöö eest. 
Huvitavad kirjeldused, belletristilise tooni ja 
lõimega kirjutised on alati tere-tulnud, eriti kui 
neil kaasas sisukohased p i l d i d . 

S i s u suhtes tahab „Kaitse Kodu!" üldse 
rohkem kalduda belletristilise värvingu poole 
(võrdle Soome „Hakkapeliitta'ga"!). Ametlikku 
iseloomu kandvad kirjutised, mis seni olude 
sunnil ilmusid „Kaitse Kodu!" veergudel ja 
andsid ehk mõnele lugejale põhjust kaevata aja­
kirja „ametlikkuse" iile, on nüüd „malevate 
teatajate" ilmumisel leidnud endile teise levi-
mistee, mis meil jätab käed rohkem vabaks 
huviväärtusliku materjali mahutamiseks. Nii 
ilmub nüüdsest peale igas „Kaitse Kodu!" nris 

järjekindlalt r o m a a n . Esimeseks on Soome 
kirjaniku M. Talvio huvitav romaan „Kured", 
mille esimese järgu leiavad lugejad juba käes 
olevast nrist. Peale romaani toome veel igas 
numbris lühema, kir j andusväärtusliku novel­
leti, siis ajaloolisi vesteid, artikleid jne. Muidu­
gi ei tohi unustada ka luuletusi, juhtkirj a, nädala 
ülevaadet, järjekindlalt ilmuma hakkavaid ka­
rikatuure, nalju, malet, mõistatusi jne. 

Nagu lugejad ise näevad, oleme muutnud 
ka ajakirja välist kuju. Ja lugeja kasuks: 
veerg on muutunud laiemaks, on igalt lehekül­
jelt jäetud ära asjatu „pea" — kõik see võimal­
dab rohkem ruumi sisule. 

Käesolevas numbris pole me trükkimist ja 
üldse ajakirja kokkuseadmist ääretult takista­
va pühaderohkuse tõttu saanud täiel määral 
teostada kõike seda, mida lootsime. Aga oleme 
veendunud kinnitamises, et juba lähemate 
numbrite ilmumisel leiavad lugejad tõesti, et 
uus aasta on nende ajakirjale tõesti u u e k s 
aastaks — huvitavuse poole uuenemise mõttes. 

• 
Eevalt Jalak, 

tegev toimetaja. 

Vunavüe sissetungimine 
• 

• 

(28. nov. 1918. a. leuni 5. jaan. 1919. a.) 

Murrang 
sõjalises tegevuses 5. laan. 

Kaitseliidu peastaabi ülem Kol.-leitn. J. Maide. 

I. S õ j a l i n e t e g e v u s P õ h j a - E e s t i s — 
V i r u r i n d e l . 

1918. a. novembri lõpul kujunenud olukorra juures, 
kus meil vaenlase arvuliselt ja tehniliselt suurele üle­
kaalule oli vastu panna näputäis ohvitsere ja mõnisada 
õpetamata ning varastamata kaitseliitlast ja koolipoissi, 
kelledest paljud isegi sõjariistadeta, oli N a r v a lan­
gemine j a sellele järgnev taganemine möödapääsematu. 
V a i v a r a juures, et vaenlasele võimalikult visalt vas­
tu panna, püüti korraldada uut kaitseliini, kuid äär­
miselt väsinud meestega ei olnud võimalik seda teos­
tada. Et mehi vähegi korraldada, nõudis olukord vaen­
lasest l a h t i k i s k u m i s t ja tema h o o p i d e a l t 
v ä l j a t u l e k u t ning seepärast oli ka taganemine 
ja kaitsele asumine O r u - K ü n n a p ä ä liinile (Jõhvi 
ja Vaivara vahel) kõigiti õigustatud. O r u - K ü n n a ­
p ä ä joonele asusid meie kaitseosad (4. rüg . ja 5. rüg. 
1. kompanii) 30. novembril. Samal ajal jõudis siia ka 
1. soomusrong. 3. dets. asus 4. rügement, toetatuna 
5. rügemendi osade ja 1. soomusrongi poolt, v a s t u ­
p e a l e t u n g i l e , et vallutada V a i v a r a j a a m a 
ja m õ i s a . Soomusrong vallutas küll V a i v a r a j a a ­

ni a, kuid jalaväeosad V a i v a r a m õ i s a n i välja 
tungida ei suutnud. Operatsiooni ebaõnnestumise põh­
justeks siin olid: 

1) 4. rüg. meeskond alalise valve ja luureteenis­
tuse tagajärjel oli äärmiselt väsinud; 

2) laskemoona ja relvi oli väga vähe — igal me­
hel oli ainult 15—20 p a d r u n i t , kuna 25% k o o s ­
s e i s u s t a g a o l i h o o p i s r e l v a d e t a . 

P u n a s t e t e g e v u s pärast N a r v a valluta­
mist oli 1 o i d. Vaatamata sellele, et punased juba 
lõuna ajal 28. dets. N a r v a - J õ e s u u s suurema des-
santsalga maale saatsid, ei suutnud nad 4. rügemendi 
taganemise teed ära lõigata. Samuti ei teinud nad 
katset 4. rügementi järgmisel päeval taga ajada, ehk 
neil küll ratsaväeosad käepärast olid. Alles 5. dets., 
s. o. 8 - d a 1 p ä e v a l , tegid nad esimese katse edasi­
tungimiseks. Oma tegevusetusega võimaldasid puna­
sed meil kuni 6. dets. O r u - K ü n n a p ä ä joonel pü­
sida. Päras t O r u - K ü n n a p ä ä liini langemist kor­
raldasid meie osad vastupanu V a s a v e r e - J õ h v i -
J ä r v e k ü l a joonel ( J õ h v i a l e v i ümbruses ja 
sellest lõuna ning põhja pool). Siin asus mõnisada 
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meest 1 5 - k i l o m e e t r i l i s e l rindel, mispärast nad 
loomulikult ka ei suutnud üheski punktis näidata tar­
vilist vastupanu suures ülekaalus olevale vaenlasele. 

7. detsembril langes vaenlase kätte V a s k n a r v a 
ja 8. detsembril jäeti meie poolt maha J õ h v i a l e v . 
9. dets. lahkusid meie väeosad P u r t s e jõe joonelt, 
jätkates sammsammul t taganemist R a k v e r e suu­
nas, et seal asuda kaitsele K u n d a jõe joonel. 

R a n n a k ü l a ( A s e r i s t idas) lahingus 11. det­
sembril näitasid meie väeosad üles suurt visadust, mil­
leks frilist mnraalspt tõotust undi* juuretwJnud ©s 
k a d r o n ( h o b u s t e t a ) ja s u u r t ü k i r ü h m . 
Suurtükid tegelikult küll suurt abi ei suutnud pakkuda, 
sest patareil puudusid sideabinõud tule juhtimiseks. 
P a d r u n i t e v ä h e s u s e j a A s e r i v a b r i k u 
t ö ö l i s t e v ä l j a a s t u m i s e t a g a j ä r j e l t a ­
g a n e s i d m e i e v ä e o s a d R a n n a k ü l a juurest, 
asudes kaitsele üldiselt K u n d a jõe joonele. 

15. dets. murdsid punased meie rinde 5. rügemendi 
kaitsepiirkonnas R ä g a v e r e mõisa juures läbi. Meile 
ebaõnnestunud R ä g a v e r e lahing otsustas ka Rak­
vere saatuse — linn langes vaenlase kätte. Meie kaitse-
osad jätkasid taganemist T a l l i n n a suunas: 

1) 4. r ü g e m e n t — raudtee ja mere vahel — 
üldiselt mööda T a l l i n n a - N a r v a maanteed; 

2) 5. r ü g e m e n t ja s o o m u s r o n g i d —> raud­
tee piirkonnas ning 

3) B a l t i p a t a l j o n — 5. rügemendist paremale 
— lõuna poole raudteed. 

Punased omalt poolt tegutsesid energilisemalt. 
Aru saades meie tundelikkusest tiibade vastu ja hin­
nates oma arvulist ülekaalu püüdsid nad meid haarata 
m õ l e m a l t t i i v a l t . Pärast võidetud lahingut ei 
ajanud punased meie väeosi aga kunagi energiliselt 
taga, võimaldades seega meie meeskonnale seljatagus-
tes külades taganemisel koguneda ja peale valguvale 
vaenlasele uut vastupanu organiseerida. ö ö s e 1 
22./23. d e t s . võeti meie poolt ette e s i m e n e m e r e ­

o p e r a t s i o o n k.-l. „L e m b i t u g a" ja kahe abilae­
vaga („L a i n e " ja „L o o d"), et K u n d a sadamat 
pommitades ning dessanti maale saates vaenlase sel­
jataguses paanikat sünnitada. 23. dets. kell 11 jõuti 
K u n d a alla. K u n d a vabriku ja lähema ümbrus­
konna peale avati tuli ning selle katte all saadeti des-
sant maale. Dessant maandus kaotusteta ja ei leidnud 
vastupanu. Sel ajal ilmus K u n d a alla ka kaks I n g ­
l i s e m i i n i r i s t l e j a t ja võttis pommitamisest 
osa. Kella 18 paiku võeti dessant tagasi laevadele, 
mille järele laevad alustasid tagasisõitu T a l l i n n a 
suunas. 

Mereoperatsioon meie poolt võeti ette võrdlemisi 
k a u g e l e vaenlase selja taha; K u n d a s ei asunud 
punastel peaaegu mingisuguseid jõude ning seetõttu 
ei avaldanud nimetatud operatsioon ka vaenlase peale 
erilist otsekohest mõju. ' 

24. dets. alustasid punased pealetungi 4. rügemendi 
vastu, sundides viimase taganema V a l g e j õ e joo­
nelt, samuti võeti vaenlase poolt T a p a raudteesõlm 
ja alev ägeda, kestva suurtükitule alla. Vaenlase ta­
bav suurtükituli sundis meie soomusrongid T a p a l t 
lahkuma, seega oli ka T a p a saatus otsustatud. 5. rüg. 
seisukord muutus väga hädaohtlikuks, tema vasak tiib 
oli 4. rüg. taganemise tõttu kaitseta, paremal tiival 
olid aga punased juba J ä r v a - J a a n i ümbruskonnas. 
Rinde ülema käsul tõmmati 5. rüg. tagasi A m b l a 
alevi, L e h t s e mõisa joonele. 

Pärast R a k v e r e langemist hakkasid meie väe­
osad visamalt vastu panema. Eriliselt vaprast! võitles 
5. rügement, kes soomusrongide toetusel vaenlase sage­
dased rindelöögid likvideeris ning lõppeks taganes ai­
nult haaramiste tõttu tiibadelt. Punased, tundes rin­
del visamat vastupanu, hakkasid otsima meie nõrge­
maid kohti, s. o. tiibu, seega kaotades aega. 

R a k v e r e s t — T a p a n i (25 klm.) edasiliiku­
mine nõudis neilt juba 9 päeva. Punaste kiirele edasi­
liikumisele oli pandud piir. 

— 9 — 



T a p a vallutamisega said punased raudteeühen­
duse P õ h j a - ja L õ u n a - E e s t i s tegutsevate oma 
vägede vahel, seega ka võimaluse vägede kiireks üm­
berpaigutamiseks rindel. Meile T a p a kaotus iseära­
nis r a s k e ei olnud, sest V a l g a ja T a r t u olid lan­
genud juba varem, Meie väed kagu-rindel tarvitasid sel­
jataguse teena kitsaroopalist raudteed ja ühendust nen­
dega tu l i pidada T a l l i n n a s t V i l j a n d i kaudu. 

P ä r a s t T a p a vallutamist jätkasid punased peale­
surumist peaasjaliselt raudtee piirkonnas ja mereran­
nal T a l l i n n - N a r v a maantee suunas. 

Meie vastupanu kõveneb päevpäeval t . Taganeti 
külast külasse ja peaaegu iga küla pärast tuli punas­
tel lüüa veriseid lahinguid. 

N ä h e s varitsevat hädaohtu P a i d e sihis hakati 
meie poolt 18. dets. siin kaitset korraldama. Kaitse­
liidu sa lgad taganesid peaaegu P a i d e n i . Ähvardava 
seisukorra meie paremal tiival P a i d e all päästis rat-
sarügement oma väljatungimisega V õ h m u t a - K u i e 
mõisate rajooni. 

Meie tõsisema vastupanu tõttu rauges punaste su­
rumine 1. jaan. 1919. a. 

Järgmised paar päeva valitses rindel vaikus — pu­
nased toimisid vägede ümbergrupeerimisi. 

3. j a a n . õ h t u l a . s u s i d m e i e v ä e d V i r u 
r i n d e l j ä r g m i s e l (umbes Jäga la jõe) j o o n e l : 

1) B a l t i p a t a l j o n — N õ m m e k ü l a , K a u t -
1 a, V o o s e ; 

2) 5. j a 1. r ü g . — S a i a k a r j a m o i s , P i k a-
v e s k i . L a a n e , M i k u s c h k a , V i k i p a l u , S a u -
p a l u . P r i s k e ; üks kompanii S o o d l a sildade 
juures; 

3") i a l a v ä e r i i f i r e m e n t — P r i s k p, K ii 1 -
m a a l l i k a , T õ n u j ü r i ja 

4) 4. j a l a v ä e r ü g e m e n t — V a l k l a küla, 
V a l k l a mõis, S a l m i s t u . 

> Vi ru väerinde äärmisel paremal tiival, P a i d e s t 
kirde pool, tegutsesid 1. r a t s a v ä e r ü g e m e n t 
ja P a i d e k a i t s e l i i t . 

M e i e v ä g e d e « a s e t u s -
j o o n V i r u v ä e r i n d e l 3. 
j a a n . õ h t u l k u j u n e s s e l ­
l e k s m u r d j o o n e k s , k u s r a u ­
g e s v a e n l a s e s e n i n e e d a s i ­
t u n g i m i n e j a p a n d i a l u s 
m e i e e d u r i k k a l e v a s t u p e a ­
l e t u n g i l e , m i l l e t a g a j ä r j e l 
m e i e m a l e v k a h e n ä d a l i 
j o o k s u l p u h a s t a s P õ h j a -
E e s t i v a e n l a s e s t . 

4. jaanuaril saavutat i 1. s o o ­
m u s r o n g i poolt suurem edu. Soo-
musrong oli välja sõitnud A e g v i i ­
du s ih i s ja umbes 3 kilom. lääne 
pool M u s t a j õ g e vaenlase kolme 
kompaniid kohanud, kes ' olid al­
gamas pealetungi. Punased mär­
kasid soomusrongi alles 200 sam­
mu kauguselt . Soomusrongi tule 
ja dessandi poolt pillati punased 

täiesti laiali, kusjuures nad umbes 50 surnukeha maha 
jätsid. Samal päeval sundisid punased 5. rügemendi 
valveosi J ä g a l a jõe paremalt kaldalt vasakule kal­
dale taganema. 5. jaan. hommikul, umbes kella 5 ajal, 
läks 5. rügemendi meeskondadel korda V e t l a veski 
juures punased tagasi visata ja endised seisukohad 
sisse võtta. Kuid punakaartlased andsid omalt poolt 
ka vastulöögi, mille tõttu 5. rügemendi osad uuesti 
taandusid Jägala jõe paremalt kaldalt vasakule kal­
dale. Kell 6 jõudis 5. rügemendi ülem ise V e t l a 
veski-juure, kuhu mehed olid taganenud, ja võttis otse­
kohese pealetungi korralduse isiklikult oma kätte ning 
asus vastupealetungile, mille tagajärjel 5. j a a n u a r i 
õ h t u k s p u n a v ä e r i n n e 20 k l m . l a i u s e l t 
j a 15 k l m . s ü g a v u s e l t l ä b i m u*r t i. S e e o l i 
e s i m e n e t õ s i n e l ö ö k , m i s E e s t i m a l e v 
a n d i s p e a l e t u n g i v a l e p u n a v ä e l e . T a o l i 
k a t ä h t s a k s m o r a a l s e k s v õ i d u k s , t a o l i 
6. j a a n . h o m m i k u l a l g a v a ü l d i s e p e a l e ­
t u n g i e d u p a n d i k s . 

Soomlasi 5. rüg. ja soomusrongide koosseisus sel­
les lahingus ei olnud. 5. rüg. meeskond ainult kuulis 
soomlastest, nii siis mitte ainult soomlaste tulek Tal­
linna polnud pöördetõukeks sõjalises tegevuses, vaid 
meie eneste — E e s t i m a l e v a — v õ i t . 

II. S õ j a t e g e v u s L õ u n a 
k a g u - r i n d e l . 

E e s t i s 

Meie kaitsekorraldus sakslaste poolt tehtud takis­
tuste pärast edenes Lõuna-Eestis ä ä r m i s e l t v i ­
s a l t . Nii keelas Saksa komendant 24. nov. V õ r u s 
3. rüfiremendi vnrmppr imisp hoop is ; «©Ha jätkati aimiit 

poolsalaja ja vargsi kaitseliidu nime all. Ka keelasid 
saksa võimud 28. nov. igasugu telegrammide vahetuse 
meie rügemendil Tallinnaga. Veel 4. dets., kui 3. rü­
gement Tallinnast saadetud 500 püssi salaja S õ m e r ­
p a l u mõisast ära oli toonud, tahtsid sakslased relvad 
üle võtta. Alles siis, kui 3. rügemendi ohvitseride kogu 

Kümne aasta eest: õppursõdurid öisel puhkusel. 
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sarnase teguviisi vastu protesteeris ja lubas vastu ha­
kata, jätsid sakslased püssid üle võtmata. Ehk küll 3. 
rügemendi vormeerimine algas juba 18. nov., oli 8. dets. 
rügemendis kõigest 56 ohvitseri ja 100 sõdurit. 

Analoogiliselt v i s a l t edenes ka T a r t u s 2. 
r ü g . v o r m e e r i m i n e , 2. rügementi ilmusid esime­
sed 30 vabatahtlikku alles 29. nov. Esimesed püssid ja 
kuulipildujad saadi alles 7. dets. Sunduslik mobilisat­
sioon algas tegelikult 6. detsembril. 

Sakslaste toetusel vormeeritud valge P i h k v a 

a r m e e , mille koosseisus oli umbes 4000—4500 vene­
last, korraldas P i h k v a kaitset. 

Sakslased valmistused kiirelt äraminekuks. 25. 
nov. langes P i h k v a linn enamlaste kätte. 30. nov. 
lahkusid sakslased P e t s e r i s t ja P i u s a jõe joonelt 
ning taganesid V õ r u poole. Enamlaste peajõud, Läti 
kütid, liikusid P i h k v a s t R i i a peale, kuna Eesti­
maale esialgu 49. Vene kütirügement ühes 4 suurtükiga 
tungis sisse kahes suunas (Võru ja Tar tu) . Nii saks­
lased kui ka põhjaarmeelased ei teinud sissevalguvale 
punasele lainele vastupaneku katsetki, Põhjaarmeela­
sed põgenesid suure rutuga P i h k v a s t V õ r u s s e, 
jätkates siit 6. dets. taganemist P u k a ja T a r t u si­
his. 3. rügement, kes õieti polnud saanud vormeerimist 
alustadagi, ei suutnud loomulikult ka vastupanu kor­
raldada. 

Pärast V õ r u mahajätmist 8. dets. taganes 3.. rü­
gement S õ m e r p a l u mõisa; sealt jätkat i liikumist 
N u u s t a k u kaudu ja jõuti 13. dets. P u k a jaama. 
Kujunenud olukorra tõttu polnud meil kagu-rindel väe­
osi, mida rehkendada võis V a l g a kaitseks. Saks­
lased tegid 12. dets. punastega kokkuleppe, mille järele 
nad 3 päeva jooksul V a l g a s t lahkuma pidid. Vii­
mased sakslased lahkusid V a l g a s t tegelikult 17. dets. 
kell 17, kuna juba sama päeva hommikul punaste eel-
väeosad V a l k a olid sisse tulnud. Ka T a r t u t ei 

suudetud kaua kaitsta. 21. detsembril jätt is 2. rüge­
ment T a r t u maha ja taganes P õ l t s a m a a s i h i s . 

Pärast T a r t u ja V a l g a langemist sündis aega­
mööda pööre sõjategevuses. Punaste kiirele edasiliiku­
misele pandi peagi piir. 4. jaanuariks pandi punaväe 
edasitungimine lõplikult seisma M õ i s a k ü l a , K a r k ­
s i , K ä r s t n a ja A i d u joonel — siit ta enam edasi 
ei pääsenud. Sellelt joonelt algas Lõuna-Eestis meie 
vastupealetung, mis arenes edurikkalt kuni veebruari­
kuu teise pooleni. 

III. M u r r a n g s õ j a l i s e s t e g e v u s e s 
5. j a a n u a r i l . 

Vaenlase sissetungimine Eestisse 1919. a. jaanuari­
kuu esimestel päevadel oli oma haripunktini jõudnud. 
Suur osa Eestist oli läinud vaenlase kät te . Pealinnast 
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Seisis vaenlane umbes 30 klm. kaugusel; samuti ähvar­
das ta P ä r n u t , V i l j a n d i t j a P a i d e t. 

P ä r a s t r a s k e t t a g a n e m i s t s ü n d i s 
1919. a. j a a n u a r i k u u a l u l s õ j a t e g e v u s e s 
m u r r a n g m e i e k a s u k s , m i s t õ i k a a s a s i s ­
s e t u n g i n u d p u n a v ä e l õ p l i k u v ä l j a ­
k i h u t a m i s e P õ h j a-E e s t i s t j a t e m a t a g a ­
n e m i s e L õ u n a - E e s t i s . 

Mis oli siis selle murrangu peapõhjuseks? 
Arvan, et selle murrangu p e a p õ h j u s e k s oli 

E e s t i m a l e v a e n e s e v õ i t 5. j a a n u a r i l 
r a u d t e e p i i r k o n n a s , J ä g a l a j õ e j o o n e l , 
k u s s o o m u s r o n g i d e j a 5. r ü g e m e n d i p o o l t 
T a l l i n n a k ü l j e a l l v a e n l a s e r i n n e 20 
v e r s t a l a i u s e l t l ä b i m u r t i . S i i n a n t i 
s i s s e t u n g i n u d v a e n l a s e l e e s i m e n e t õ ­
s i n e l ö ö k e e s t l a s t e e n e s t e p o o l t . Saadud 
võit tõst is meeleolu, kuna kaotusega aga paratamatult 
kaasas kä i s punaväe meeleolu langemine. Kiirelt aren­
dati saavutatud edu, — 6. j a a n u a r i h o m m i k u l 
a l g a s ü l d i n e p e a l e t u n g , m i s l õ p p e s N a r ­
va t a g a s i v õ t m i s e g a . 

Arusaadav, et peale eeltoodu on veel terve rida 
k õ r v a l p õ h j u s i , mis aitasid kaasa murranguks 
sõjalises tegevuses, ja neist võiks nimetada järgmisi: 

1. M e i e k a i t s e j õ u d u d e j ä r k j ä r g u ­
l i n e a r v u l i s e k o o s s e i s u s u u r e n e m i n e , 
ü l e m i n e k a k t i i v s e l e k a i t s e l e j a s e l l e 
t a g a j ä r j e l —i m e e s k o n n a l a h i n g u v ä ä r -
t u s e k a s v a m i n e n i n g r e a a l s e j õ u t õ u s ­
m i n e . 

Detsembri lõpupäevadel hakkasid meie väed nii 
Rägu- Kui Ka viru rinael visamalt vastu panema (eriti 
viimasel), mille tõttu vaenlase energia järjest vaibus 
ning meeleolu langes. 

Selleks aitasid palju kaasa: 

a) j a l a v ä e ja s o o m u s r o n g i d e hoogsad 
v a s t u l ö ö g i d ; 

b) meie l a e v a s t i k u t e g e v u s koos i n g ­
l a s t e g a, mis avaldus ranna pommitamises ja des­
sandi maalesaatmises vaenlase lähemas seljataguses; 

c) 1. ratsarügemendi väljatungimine 26. detsembril 

Meile appi rutanud Briti laevastiku 
juht admiral Sinclair. 

Kiltsi ja Tamsalu vahelisele raudteele, kus raudtee ära 
lõhuti ning vaenlane siit tagasi tõrjuti (Paide suund) ja 

d) s u u r m o r a a l n e t o e t u s T a l l i n n a 
jõudnud I n g l i s e l a e v a s t i k u l t n i n g s i i a 

2) I n g l i s e l a e v a s t i k u õ i g e a e g n e a b i . 
Kuna meil õieti polnud mingisugust jõudu merel 

välja panna, samuti ka Tallinnat katvad kindlused ve­
nelaste poolt olid puruks lastud, kujunes Vene laevas­
tik meile tõsiseks ähvarduseks ning tema ilmumine Tal­
linna alla oleks võinud saada meile saatuslikuks. Ing­
lise laevastiku õigeaegne ilmumine Tallinna reidile tõs­
tis rahva ja sõjaväe meeleolu, andis lootust, julgust ja 
jõudu raskes võitluses. Inglise laevastiku kaitse all 
oli Tallinn merelt väljaspool punaste hädaohtu. Ing-

S.-L „Lembit" — Eesti esimene sõjalaev. 



lise laevastiku abita oleks vabadussõja esimene periood 
vaevalt lõppenud nii õnnelikult meie kasuks. 

3) M e i e k õ r g e m a j u h a t u s e r e o r g a ­
n i s e e r i m i n e . 

Seni, kui meil puudus täisvõimuline ülemjuhataja, 
ei võinud juttugi olla sõjaväe juhtimisest kindla käe­
ga. Peab tähendama, et selle alusprintsiibi ignoree­
rimine sõjaväe juhtimise alal meil siiski läks mööda 
võrdlemisi kergesti. Koi. Laidoneri nimetamine vä­
gede ülemjuhatajaks (23. detsembril) andis sõjalisele 
tegevusele kiiresti teise ilme. 

4) M e i e s õ j a v ä g e j u h t i v a t e j õ u d u d e 
e n n a s t s a l g a v t ö ö k a i t s e j õ u d u d e k o r ­
r a l d a m i s e l . 

Olgugi, et meil kohe alguses tuli kanda raskeid 
kaotusi, tuli punaväe lainele vastu astuda mitte mille­
gagi, ja olgugi, et sõjategevuse edukusse peaaegu min-

6) V e a d p u n a v ä e j u h t i m i s e s . 
Punaväe juhatus, valinud pealetungi suuna täies­

ti olukorra kohaselt N a r v a , R a k v e r e , T a p a , 
T a l l i n n a sihis, ei suutnud kujunenud olukorras siiski 
õieti talitada. Kuna meie nõrkade jõudude poolt tõsi­
semat vastupanu polnud, oli punaväel vaja tegutseda 
ä ä r m i s e l t a k t i i v s e l t , et enne, kui meie jõuame 
end korraldada ja liitlastelt abi saada, meid lõplikult 
lüüa. Punaväe juhatus aga tegutses äärmiselt loiult 
ning passiivselt. Selle asemel, et 4. rügemendi taga­
nemisteed ära lõigata, rügementi ennast laiali pai­
sata ning hoopis likvideerida, mille järeldusel täieliselt 
oleks avanenud Rakvere suund, seisid punaväe osad 
terve nädala Narva juures ning alles siis hakkasid ette­
vaatlikult edasi liikuma. Ka järgnevates lahingutes 
leppisid punaväed harilikult lähemate külade valluta­
misega, ilma et nad oleksid kasutanud kohalikku edu 

Esimene mõistlik samm 
uuel aastal on uuendada „MCaitse Kodu!00 telli­
mine, sest sellega saate Hoopis uuendatud, 
ja Huvitavamaks muudetud ajakirja, mis 
kindlasti muutub teie oodatavaks sõbraks. 

„Kaitse Kodu!00 ilmub nüüd 
1Q€M1 nädalal, 

f&llimi&J>ij*tfi O A a&at endine. , 

gisuguseid lootusi polnud, ei kaotanud meie sõjaväge juh­
tivad jõud usku võidusse. Raudse visadusega jätkat i 
sõjaväe organiseerimistööd. Töö kandis tagajärgi. Väe­
rindel sammsammul t taganedes võideti aega, selja­
taguses kees aga organiseerimistöö ja juba detsembri­
kuu lõpul pandi vaenlasele vastu organiseeritud väe­
osad. 

5) Punaväe moraalse väärtuse lan­
gemine. 

Punaväelased, peaasjalikult endises Vene sõjaväes 
teeninud sõdurid, olid sõjast tüdinenud. Rahva seas 
puudus vaimustus ja poolehoid sõjakäigu vastu, sest 
see oli sissetungimine võõrale maale, poliitiline avan-
tüür j mille otstarbest ei saanud aru rahvas ega sõdu­
rid (välja arvatud mõned Eesti kommunistlikud osad). 
Sõdurid olid pettunud komissaride lubadusis, — lahke 
vastuvõtu asemel kohtasid nad Eestimaalt edasi tungi­
des sammsammul t kõvenevat vastupanu. Eeltoodu 
tagajärjel hakkas p u n a v ä e m e e l e o l u k i i r e l t 
l a n g e m a , pealetungihoog rauges ja kui meie osad 
lõpuks vastupealetungile asusid, siis algasid punased 
paanikalist taganemist. 

täiel määral. Ka paiskas punaväe juhatus oma osad pea­
aegu ühetasaselt tervel Viru rindel, mille tagajärjel ei 
saavutatud kuski rõhuvat ülekaalu. Oma aeglase tegut­
semisega ja jõudude killustamisega võimaldas punaväe 
juhatus meil koguda jõudu ja võita aega, mis oli äär­
miselt tähtis meie kaitsejõudude korraldamises. 

7) O l u k o r r a õ i g e h i n d a m i n e m e i e v ä e ­
j u h a t u s e p o o l t j a s e l l e l e v a s t a v t e g u t ­
s e m i n e . , 

Jaanuarikuu alul 1919. a. hindas meie väejuhatus 
õieti olukorda, mille tulemuseks oli — õigeaegne üle­
minek aktiivsele tegevusele. V a e n l a s e m o r a a l ­
s e d j a m a t e r j a a l s e d j õ u d o l i d m u r t u d . 
Ta oli enese käest annud a l g a t u s e . V a e n l a s e 
p e a l e t u n g i s t e k k i s s e i s a k ja seepärast oli 
õ i g e a e g n e m e i e j u h a t u s e o t s u s — v a s t u ­
p e a l e t u n g i l e ü l e m i n n a , et vaenlasele mitte 
võimalust anda oma jõude ümber grupeerida ja end kor­
raldada. Õigeaegne asumine vastupealetungile ia ko­
haline edu Jägala jõel raudtee piirkonnas krooniti ül­
dise võiduga. 

— 13 — 



Vabadussõja pöördepäevilt. 
Väljavõtteid k i n d r a l A. T õ n i s s o n i mälestustest, mis ilmuvad Eesti Ajakirjanikkude Liidu raamatus 

^Mälestused iseseisvuse päevilt" II köide. 

Võitlused Aegviidu-Kehra joonel. ,.,,.,,,̂ ^^ 

A e g v i i d u . T ö ö l i s t e k a v a t s u s e d j a m u u d 
ü l l a t u s e d T a l l i n n a s . 

Esimese jõulupüha varasel hommikul 1918 taganes 
Viru rinne Aegviidu raudteejaama ja temast põhja ning 
lõuna pool asuvate suur te metsade ja soode joonele. 
Rinde s t aap asus Aegviidu jaama. Kuus ööd-päeva pi­
dasime siin vaenlast kinni . Sellel metsamaastikul õppi­
sime pidama pealetungiinanöövreid, tegema kallale­
tunge suurematele salkadele, luurkäike sügavale vaen­
lase selja taha. Vedasime vaenlasega vägikaigast va­
helduva õnnega. Üksikud tähtsamad punktid käisid see­
juures korduvalt käest katte. Proovisime põhjalikult 
oma ja vaenlase jõudu, oma ja vaenlase visadust ja 
sitkust. Arendasime hoogu suuremaks pealetungiks. 
Püüdsime veel aega võita, et reservidele võimalust anda 
endid valmis seada ning rindele koonduda. Kuigi puna­
sed kohati suurearvulise ülekaaluga kõvasti peale pres­
sisid, kandis meid siin juba kindel usk — rinnet varsti 
tunduvalt kõvendada ja siis ise pealetungile üle minna. 
Tallinnas oli 1. jalaväe polgu korraldamine lõpule jõud­
mas, Soomest kindlasti abivägi juba tulemas. 

Sõitsin 31. detsembril Tallinnasse, et mõnesuguste 
tähtsate küsimuste üle sõjavägede ülemjuhatajaga isik­
likult läbi rääkida. Oma asetäitjaks jäts in polkovnik 
R i n k 'i diviisi staabiülema. 

E s i m e n e a s i , m i s m i n d p e a l i n n a s ü l ­
l a t a s , o l i t u g e v a t e j a p r i s k e t e m e e s t e 
r o h k u s . Ma ei osanud rindel enesele ette kujutada, 
kus on meie mehed? Lahinguväljal oli neid väga vähe. 
Paistis, et mingisugune nõiavõim neid kuski kinni peab. 
Ajutise Valitsuse üleskutse 17. novembrist ei annud ta­
gajärgi. Kümme päeva hiljem välja kuulutatud sun­
duslik mobilisatsioon ei toonud neid ka küllaldasel mää­
ral koonduspunktidesse. Otsustades rahva üldarvu jä­
rele pidi mehi märksa rohkem kokku tulema ning 
palju rohkem võitlusrindel olema. Pikema vaheaja jä­
rele jälle kord pealinna sattudes (27. novembrist saa­
dik polnud ma seal käinud) , nägin oma silmadega, et 
Eestis tõepoolest mehi veel palju on. Tallinn oli nagu 
sipelgapesa. Hotellid j a erakorterid inimesi puupüsti 
täis. Mitte üksnes naisi, lapsi ja vanemaid mehi, kes 
sõjapõgenejatena sinna kokku valgunud, vaid ka noori 
mehi, kõige õitsevamates aastates, tugevaid, priskeid, 
kaitseväe esimese sordi elementi. J a sel ajal, millal 
kodumaa äärmiselt raskeid päevi, ajaloolist otsustavat 
silmapilku üle elas, millal teised lahinguväljal üliinim­
likkude raskustega võitlesid/ et vaenlase pealetungi 
kinni pidada ning ülejäänud kodumaa nurgakest kaitsta, 
jalutasid muretult pealinna tänavatel need härras­
mehed. 

Neist meestest oleks võinud arvuka väeosa kokku 
seada. 

A. Tõnisson 
kindralmajor. 

Edasi üllatas mind seal ootamatu uudis. Mulle tehti 
teatavaks, et T a l l i n n a t ö ö l i s e d o n o t s u s t a ­
n u d r e l v a d e g a v i i b i m a t a v ä l j a a s t u d a , 
k u i d i v i i s i s t a a p R a a s i k u i a a m a t a s a ­
n e b , r i n d e l e s i i s s e l j a t a g a n t k a l l a l e 
t u n g i d a . 

Ma ei hinnanud töölise relvastatud jõudu kuigi 
kõrgelt. Töölised kui relvastatud jõud ei teinud mulle 
muret. Nende väljaastumine oli siiski kardetav. Oleks 
halvasti meeleolu peäle mõjunud^ kaitserindel, aga veel 
enam selja taga. Meeleolu oli aga just sel otsustaval 
silmapilgul eriti suure tähtsusega. Meeleolu oli vaja 
hoida. Sellepärast ei meeldinud mulle see uudis. 

Sellele pahale uudisele järgnes varsti teine. Poi-
kovnik Rink, minu asetäitja rindel, kutsus mind kiiresti 
Hughes'» aparaadi juure. Läksin. Rink seletas, et minu 
väljasõidu järele Aegviidust vaenlane ootamata ja suurte 
jõududega pealetungile asunud, paljudes tähtsates punk­
tides meie kaitseosad taganemisele sundinud, kohati 
meie kaitserindele selja taha tunginud. Tekkinud nii­
sugune olukord, mis meile ilma taganemiseta kardeta­
vaks saanud. Et ähvardavast seisukorrast välja pää­
seda, pidanud tema möödapääsmatult tarviliseks kogu 
rinnet tagasi tõmmata Salmistu-Valkla-Priske-Jägala 
jõe keskjooksu parema kaldametsade ja soode joonele, 
staabi asukohaga Raasikul. Olevat selleks kõik tarvi­
lised korraldused juba tehtud ja et tagasitõmbumine 
uutele asukohtadele juba käimas. 

See oligi see teine paha uudis. 
Rink palus oma korraldustele sanktsiooni. 
Vastasin: Jäägu nii, nagu korraldatud, peale ühe 
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asja. Ja nimelt: d i v i i s i s t a a p e i l ä h e m i t t e 
R a a s i k u l e , v a i d a s u b K e h r a j a a m a ! 

Kink avaldas arvamist, et ta minust valesti aru 
saanud. Palus viimast lauset korrata. 

Kordasin. 
Iiink imestas. Rõhutas, et Kehra jaam asub õieti 

uue kaitse joone enese peal. Et üle saja kilomeetri laia 
rinde juhatus ei või asuda vaenlase püssitule piirkonnas, 
polkude staapide joonest (Kaberla-Alavere) koguni tükk 
maad eespool. Et Kehraga, maastiku iseloomu pärast, 
rinde osadel raske sidet pidada. Et seal, suurte met­
sade serval, luursalkade tegevuse ja igasuguste oota­
matuste piirkonnas, juhtidel võimata rahulikult tööd 
teha. Ning palus tungivalt luba staapi ikkagi Raasi­
kule asetada. Kordasin uuesti: Staap asub Kehrasse! 

Nüüd läks Rink ägedaks, üt les, et maailmasõjas 
tähtsatel ametkohtadel töötanud, isegi korpuse staabi­
ülema kohuseid täitnud, sõja jooksul palju rumalusi 
näinud. Sarnast aga, kui see, millega diviisi staap ase­
tatakse polkude staapidest ettepoole, mitte. Sellega lõp­
pes jutt. 

S t a a p a s u s K e h r a . 
S e a l t t a h a p o o l e p o l e t a l i i k u n u d . 

31. d e t s e m b r i l 1918. a. e t t e v õ e t u d t a g a ­
n e m i n e o l i v i i m a n e . 

T J a l l i n n a t ö ö l i s t e l e j ä i v ä I j a a s t u -
m i s e k s m ä ä r a t u d s i l m a p i l k k ä t t e j õ u d ­
m a t a . 

Otsustav silmapilk. Kõik jõud rindele. 
Ülemjuhataja ja ka peaminister, kellele seisukorra 

üle rindel isiklikult üksikasjalisa ettekande tegin j a selle 
juures nende tähelepanu silmapilgu määratu tähtsuse 
peale juhtisin, olid minuga täiesti ühel arvamisel, et 
k ä t t e o n j õ u d n u d o t s u s t a v s i l m a p i l k 
j a e t n ü ü d k õ i k j õ u d t e g e v u s s e r a k e n ­
d a m a p e a b . K õ i k m e h e d , k e s l a h i n g u ­
v ä l j a l k a s u l i k u d o l l a v õ i v a d j a s e n i 
T a l l i n n a s a s u n u d , t u l e v a d n ü ü d v i i b i ­
m a t a r i n d e l e s a a t a . 

Tehti kõige kiiremas korras vastavad korraldused. 
Kõigi Tallinnas asuvate väejõudude väljasaatmise täht­
ajaks määrati 2. jaanuari hommik kell 6. Uue aasta 
vastuvõtmise asemel algas pealinnas palavikusarnane 
ettevalmistus liinile minemiseks. 

Kindlaks määratud tähtajal, 2. jaanuari hommikul, 
sammusid tõepoolest Tallinnast Narva maanteed mööda 
rännakkorras välja rinde kõvenduseks lubatud osad ja 
nimelt: 1. jalaväe polgu staap ja üks rood (151 meest), 
sama polgu kuulipildurite komando (4 rasket kuulipil­
dujat, 57 meest) , 18 ratsanikku, mereväe dessantrood 
(46 meest) ning Kalevi malev (113 meest) 3 raske 
kuulipildujaga (kapten Tõnson), 1. jalaväe polgu ülema 
polkovnik Heinze üldisel juhatusel. Kokku 388 lahingu-
meest. ^_. 

See oli selle aja olukorras suur jõud, suur toetus 
diviisi rindele. Nii suurel arvul polnud diviis enne kor­
raga abi saanud. See toetus rõõmustas. Seda, enam, et 
lähemail päevil veel suuremat abiväge oodata oli. Soom­

lasi! Ots oli juba Tallinnas. Vana aasta viimasel päe­
val oli üks rood sinna jõudnud. 

Diviisis (4. ja 5. jalaväe polk, Balti rügement, kolm 
patareid, kolm soomusrongi ja mõni päev enne seda 
rindele ilmunud kolme-eskadroniline ratsapolk) oli 31. 
detsembril 1918. a. lahinguliinil: 309 ohvitseri, 1126 
püssimeest, 62 ratsameest (jalaväes) ja 90 kuulipildu­
jat vastava meeskonnaga. Suurtüki- ja ratsaväelased 
peale selle. 

Käisin värskel abi väel Jõelehtmes vastas. Sain hea 
mulje. Mehed olid hästi riietatud, korralikult varusta­
tud, distsiplineeritud. Võis kindlasti öelda: Need me­
hed lähevad tulle. Juba lähemad päevad näitasid, et ma 
ei eksinud. 

Kalevlased. 
K a l e v l a s i o l i l u s t n ä h a . O s a 11 õ i g e 

s o l i i d h ä r r a d . T e i s t e s e a s k a t u n t u d 
k u j u d j a n i m e d s e l t s k o n n a s t . S a n i t a a -
r i d e a m e t i s p r o f e s s o r i d . M e h e d v ä g a 
t õ s i s e d . S a a d a k s e s i l m a p i l g u t ä h t s u -
s e s t 3a s u u r u s e s t a r u . N ü ü d e h k e i 
i i a l g i ' J u l g e d p i l g u d r ä ä g i v a d u s u s t 
m e i e õ i g u s e j a o m a j õ u s i s s e . V a l m i s -
o l e k u s t v i i m a s e v e r e t i l g a n i i s a m a a 
e e s t v õ i d e l d a . A i n u l t v ä h e v õ i t u t u l i 
n e i d ! 

Kalevlaste ilmumine rindele oli seda rõõmustavam, 
et nende ridades ka intelligentsi tuli. Seni oli see ele­
ment, välja arvatud koolipoisid, lahinguvälja vastu õige 
tagasihoidlik olnud. Nagu poleks kodumaa kaitsmine 
tema asi olnudki. Ajutise Valitsuse suuremeelne üles­
kutse 17. novembrist 1918. a. pidi just intelligentsi seas 
erilist vastukaja leidma. Just intelligents pidi selle üles­
kutse tähtsusest ja tarvidusest aru saama. Kas kogunes 
nende esindajaid palju kodukaitse koonduspunktidesse? 
Lahinguväljal paistis haritlane relvaga haruldase eran­
dina silma. Selle aja segases olukorras leidus küllalt 
teid, kuidas lahingu raskustest ja hädaohust eemale 
jääda. Halvemal korral lepiti võrdlemisi kerge ja häda-
ohutu teenistusega kaitseliidus. T u n n e m e s e l t s ­
k o n n a s n i i m õ n d a g i s e l l e a e g s e t n o o r t 
j a p r i s k e t m e e s t , k e d a v a b a d u s s õ j a l a ­
h i n g u v ä l j a l n ä i n u d e i o l e . 

Seisukord kõveneb. Meeleolu tõuseb. 
Seisukord rannarajoonis, Tallinna—Narva maantee 

piirkonnas, ja Soodla tähtsas teedesõlmes oli sellest 
päevast saadik kindel. Seni pressisid punased seal ise­
äranis õelalt peale. Ei annud rahu ööl ega päeval. Erit i 
Priske ümbruses, kus nad vägisi Soodlasse kippusid. 

2. jaanuari toetuse saamisega läks tegevus metsa­
des õige huvitavaks. Metsad võimaldasid ümberhaara­
mist, kallaletungi selja tagant. Üksikud metsakülad 
Külmahallika ja Mustajõe vahel käisid käest kät te . Tä­
na asusid seal meie mehed, öösel löödi punaste poolt 
välja. Järgmisel ööl tehti niisama õnnastega. Tähtis 
kaitsepunkt Soodla jõe kaldal, Priske veski, oli nagu 
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mängupall. Käis vahel päeva jooksul mitu korda käest 
kätte. Meie mehed tundsid hästi maastikku, olid selle­
pärast metsas nagu kodus. Metsavahid ja metsatalude 
elanikud täitsid heameelega teenäitajate kohuseid. Roh­
ked teed meie selja t aga võimaldasid meile õigeaegset 
varustamist, vajaduse korral kiiret toetust ning ümber-
grupeerimist. Punastel, selle vastu, tuli palju raskema­
tes tingimustes tegutseda. Nemad ei tunnud maastikku, 
neil polnud teejuhte, seljataguses oli neil vähe ühen­
dusteid, nende toetus- ja varustusbaasid olid kaugel. 
Külmad talveilmad ja pikad ööd tegid nende seisukorra 
metsades veel raskemaks. Kokkupõrked kaldusid roh­
kem meie kui vaenlase kasuks. Nopiti üks talu ja üks 
küla teise järele nende käest ära. Jäädavalt . Tallinnast 
tulnud värsked mehed olid selle peäle eriti nobedad. 
Kommunistide kinnipüüdmine metsataludes muutus 
spordiks, kuigi mõnikord hädaohtlikuks. Isegi diviisi 
staabi kirjutajad, telefonistid, telegrafistid hakkasid 
kordamööda metsas luurel ja punaseid püüdmas käima. 
Ei hoolinud enam soojast pesast staabis, tikkusid vä­
gisi metsa . 

Eriti tragid olid soomuSrongimehed. Üks luurekäik 
järgnes teisele, üks julgem kui teine. Tehti retkeid 
dessandiga. Võeti vahel terve rood mehi püssidega ja 
kuulipildujatega kaasa, paisati parajal kohal rongist 
välja ja „tõmmati nõota". Piirati punaste asukoht sisse 
ja võeti mehed vangi. Ei unustatud ka „soomust". Kui 
laia metsalaande Kehra-Mustjõe vahel raudtee piirkon­
da punased oma nina enam pista ei söandanud, võeti 
ette retkeid kaugemale. 

Jäneda-Alavere. Vetla. 
goJs-MÄoJc jõaJc», et Nm\u-TaUiima maantee rajoo­

nis edasinihkumine võimatu ja Soodla-Anija teesõlme-
dele ka l ig i ei pääse, hakkasid punased Jäneda poolt — 
Paunküla j a Alavere sihis — peale pressima. Meil olid 
seal head seisukohad. Kõik käigud 
üle Jägala jõe käes. Need tähtsad 
punktid võimaldasid meile algatust 
ja tegevusvabadust ka pealetungi 
korral. 

Enne üldise pealetungi algust 
tähtsamaid kohti isiklikult läbi sõi­
tes kuulsin Alaveres, e t 5. polgu 5. 
rood, kes Jäneda-Alavere vahelisel 
peateel Ve t l a silda kai tses, sillaeel-
sed talud punaste kä t te minna oli 
lasknud. Sellega sattus Vetla sild ja 
käik üle laht ise jõe vaenlase risttule 
alla. Meie edasiliikumine siit järg­
misel hommikul, üldise pealetungi 
ajal, oleks muutunud võimatuks. 
Veel enam: Jäneda-Vetla tee rajoo­
nis suuremal arvul koondunud puna­
sed võisid nüüd siit ise meile löögi 
andes meie pealetungi nurja ajada 
või muidu suuremaid raskusi sünni­
tada. 

Erakorraline olukord nõuab era­

korralisi abinõusid. Ka Vetlas tuli vastavalt olukorrale 
talitada. Andsin kompaniiülemale kategoorilise käsu: 
hommikuks sillaeelsed talud punastest puhtaks teha! 
Vastasel korral läheb hommikul ise oksa. 

Hommikuks olid talud käes. 

Sõjaõnae pöördejoon. 
S a l m i s t u - V a l i k l a - P r i s k e r A e g v i i d u 

m e t s a d e - J ä g a l a j õ e ü l e m j o o k s u k a i t s e -
j o o n o l i V i r u r i n d e l s e l l e k s e » e m e k s , 
k u s v a e n l a s e p e a l e t u n g i l õ p l i k u l t 
s e i s m a p a n i m e j a k u s k u u s p ä e v a j a 
k u u s ö ö d v e n e l a s t e g a r a b e l e d e s m e e s t e 
l a i a d e s k i h t i d e s k i n d e l u s k t e k k i s , e t 
n ü ü d s e s t p e a l e v a s t a s e g a j u l g e s t i r i n ­
n a d k « k k u l ü ü a v õ i m e . 

K e l l e l k a i t s e j o o n e l a l g a s i m e u u t 
a a s t a t j a s õ j a t e g e v u s e u u t a j a j ä r k u . 
L ä k s i m e ü l e p e a l e t u n g i l e n i n g v a s t u 
e d u l e j a õ n n e l e . 

Soomlased tulevad! 
Vana aasta viimasel päeval tõi jäälõhkuja „Tarmo" 

esimese salga Soome vabatahtlikke, esimese roodu (150 
meest) leitnant Eskola juhatusel Tallinna. Uue aasta 
3., 4. ja 5. päeval järgnes sellele veel kolm roodu. 
Nii siis terve pataljon, kokku üle 500 mehe, major 
Ekströmi komando all. Kõik need mehed olid 1. diviisi 
rindele määratud. 

5. jaanuaril sammusid esimesed Soome vabatahtli­
kud Tallinnast välja, Jõelehtme kaudu Kabedasse ja 
Kodasoosse. Sõitsin Jõelehtmele neile vastu. 
M e h e d o l i d n o o r e d , v ä r s k e d , p r i s ­
k e d , h ä s t i r i i e t a t u d ja v a r u s t a t u d . 
Ö ö m a j a s t j a p u h k u s e s t e i t a h e t u d k u u l -

Kümne aasta eest: „Avtroili'i.vangistamine Tallinna reidil. 



d a g i . K ü s i t i a i n u l t , k a s „r ü s s a d" v e e l 
k a u g e l . J a k a s e i s a a k s v e e l t ä n a m õ ­
n e l k õ r i m a h a l õ i g a t a . A i n a p õ l e s i d 
t u n g i s t p u n a s t e g a k o k k u p ä ä s e d a . 

Soomlasi Jägala alevikuni saatma oli ka härra pea­
minister K. Päts ise ühes siseminister A. Peediga tulnud. 

Valkla ümbruses olid lahingud käimas. Punased 
pommitasid meie seisukohti tugeva tulega. Käisid kor­
duvalt rünnakul. Suurtükkide mürin, püsside ning kuu­
lipildujate ragin oli ju Jõelehtmes selgesti kuulda. 
Rinde poolt liikusid taha poole üksikud sõjapõgenejate 
kraamikoormad ja kurva näoga inimesed, pambud sel­
jas. Tugev pommitamine oli nad liikuma pannud. Näh­
tavasti ootasid ka täna venelase edasinihkumist. Sar­
nasele pommitamisele oli enne mõnigi kord meie taga­
nemine järgnenud. Jägala alevikus päriti möödamineja­
telt uudishimuliselt lähemaid teateid. Sõjapõgenejate 
teated on harilikult liialdatud. Tekitavad ka siis äre­
vust, kui selleks põhjus puudub. 

Härra peaminister otsustas oma saatjatega siin lü­
hikese peatuse teha. 

Astusime apteekri juure sisse. Palusime teevett 
teha. Pererahvas vaatas imestusega meie peale. „Pole 
aega niisuguse asjaga tegemist teha! Näete ise, et pa­
kime põgenemiseks asju kokku! Öösel on punased kind­
lasti juba siin!" Joosti ja sekeldati edasi. Pühiti näolt 
higi. 

Tähendasime, et asjade pakkimiseks ja põgenemi­
seks pole vajadust. Et meie mehed enam ei tagane. Et 
punased siia ei pääse. Oldagu siin päris rahulikud. Ning 
palusime ikkagi teevett. 

Seda juttu pani pererahvas päris pahaks. Vastati, 
et meil tohiks natukenegi sündsusetunnet olla. Nalja või­
vat teha ka raskes olukorras, kuid mitte sarnasel sünd­
matul viisil. Missuguse sihiga meie üldse niisugust 
sündmatut juttu ajavat? 

Seletasime, et kaitserindele täna värsked abiväed 
juure tulevad. Et eelsalgad iga silmapilk siia jõudmas. 
Et soomlased meile abiks tulnud. Tähendasime Ekströ-
mi kui soomlaste pealiku peale. Tegime selgeks, mis 
asjamehed ise oleme. Ning näitasime läbi akna Soome 
vabatahtlikkude kolonni peale, kes parajasti mehise lau­
luga apteegist mööda marssis. 

See mõjus. Peremees ja perenaine seisatasid mõne 
silmapilgu tummalt, lõid siis imestusega käsi kokku. 
Perenaisel veeresid pisarad üle palete. 

Varsti oli teelaud kaetud. 
Meie kaitserinne ei taganenud enam. Venelased ei 

pääsnud Jägalasse. Jägala apteekril ei olnud vajadust 
põgeneda. 

| Soomlaste ilmumine võitlusrindele avaldas väga 
head mõju meie meeste meeleolu peale. Need allüksu­
sed, kelle võitlusrajooni esimesed, soomlased läksid, nä­
gid neid oma silmaga. Eemalolijad aga ei tahtnud us­
kuda, et soomlased meile appi tulnud. Soomlasi oli juba 
tükk aega oodatud, nende päralejõudmisest mitmel 
korral räägitud. Kui kuski seisukord väljapääsmatuks 
muutus, meeleolu langes, usk võidu sisse kaduma hak­
kas, siis öeldi meeste julgustuseks: Soomlased tulevad! 

Usuti, et nad tulevad. Mitmel korral pidid ju Tal­
linnas olema, seni aga siiski tulemata jäänud. Ja 
nüüd, kus soomlased tõepoolest otsaga Jägalas, öeldi 
Soodlas, Vetlas, Saial ja kaugemal lõuna pool: Tühi 
ju t t ! Enne ei usu, kui oma silmaga näeme! 

Pataljoniülemad palusid: Saatke paar meest näha! 
Tuli saata. Siis oli selge, et soomlased on tõepoo­
lest siin. 

Siis arutasid meie mehed: Kui juba soomlased siia 
tulnud, et meie maad kaitsta, peab asi kahtlemata seda 
väärt olema, et ka ise seda ihu ja hingega kaitseksime. 
Viimase veretilgani. Pigistasid püssipärad kõvasti pih­
ku, lõid pead selga ning sõnasid: N ü ü d t e e m e p u ­
n a s t e l e s a u n a ! 

S o o m e v a b a t a h t l i k u d o s u t u s i d v ä g a 
v a p r a t e k s s õ j a m e e s t e k s . O l i d m e h e d , 
k e s p õ r m u g i s u r m a e i k a r t n u d , k e s 
l a u l d e s l a h i n g u s s e l ä k s i d , k e l l e l e l a ­
h i n g l õ b u a s i o l i , k e l l e l e ü k s k i a s i s u u ­
r e m a t l õ b u e i p a k k u n u d , k u i „ n e e t u d 
r ü s s a d e l e " k a l l a l e t u n g i d a . P u s s i g a 
k õ r i k a l l a l e . I s e g i „ V i r u v a l g e s t " ö e l d i 
l a h t i , k u i v õ i m a l u s o l i e n a m l a s t e l e k a l ­
l a l e t u n g i d a . 

M e i e ü h e m e e l n e p e a l e t u n g , m i s 6. j a a ­
n u a r i v a r a s e l h o m m i k u l a l g a s , l õ p p e s 
V i r u r i n d e l a l l e s N a r o o v a k a l l a s t e l . 
S e a l , k u s m e i e i s e p i i r i k a i t s e k s p a i ­
g a l e j ä i m e . 

19. j a a n u a r i l e i o l n u d V i r u r i n d e l 
e n a m ü h t k i p u n a s t E e s t i p i n n a l . 

Millest olenes sõjaõnn. 
Aastavahetuseks 1918/19 olid Vene enamlased lõu­

na pool 1. diviisi piirkonda Lustivere ja Puurmani met­
sade — Virtsjärve-Kärstna-Voltveti jooneni tunginud. 
% kodumaa pinnast oli vaenlase võimkonnas, % veel 
meie eneste käes. Pööre sõjaõnnes tuli viimasel sood­
sal silmapilgul. Pöördeks avaldasid mõju paljud asja­
olud. 

UuendaQe aegsasti 
,,/Cai/se Kodu!04 /ellimine uuelcs oas/alcs. Muidu 
jää/e ilma leina ižu&te&ž, mis loetud, üles 2. fe|>e-
iciil/ef. 
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1) K õ i g e p e a l t m a a s t i k . See oli meile soo­
dus. Sellel kaitsepositsioonil, kus aastavahetusel seisi­
me, asuvad luured metsad, sood ja rabad. Erit i laial­
dasi kaks gruppi, ü k s Harju-Järva rajal, Kehra-Aeg­
viidu vahel, ulatudes raudteest kaugele põhja ja veel 
kaugemale lõunasse. Teine Tartu-Vii j andi piiril, Virts-
j arve-Jõge va vahel (Puurmani ja Lustivere metsad). 
Metsad, sood ja rabad avaldavad sõjategevuse peale 
üldse väga suurt mõju, kergendavad kaitset, rasken­
davad pealetungi. Aegviidu-Kehra metsad olid vaenla­
sele tugevaks takistuseks kõige tähtsama pealetungi 

suunas — teel meie pealinna. Lustivere-Puurmani põ­
lised metsad ühes Virtsjärve laia veekoguga ja Ema-
ning Pedjajõega sulgesid vaenlastele tee sisemaa sü­
damikku, ü k s k i t e i n e m a a s t i k u e s e e i 
v õ i m a l d a n u d m e i l e n i i t u g e v a t v a s t u ­
p a n u , k u i j u s t s e e p o s i t s i o o n . 

2) J u h t i d e v i s a d u s . See juhtide omadus 
etendas vabadussõja algusel eriti tähtsat osa. Mõnelt 
poolt on toonitatud, et vabadussõjas tegutsenud ja võit­
lused võidurikkale lõpule viinud — sõdurmass. Juhid 
sörkinud meeste sabas. Niiviisi arvata ja rääkida või­
vad võhikud ehk demagoogid. Tegelikult oli asi üldse, 
eriti aga sõja alul, just vastupidi. Juhtide õlgadel lasus 
vastupanu pearaskus. Ainult nii kaua püsiti kaitse j oo-
nel paigal, kui juhid vastu panna suutsid. Poleks juhid 
oma haruldase visadusega suutnud mehi kinni hoida ja 

neid vaenlasega võitlema sundida, vaid meeste sabas 
sörkinud, siis oleks taganemise tempo ja selle tagajär­
jed hoopis teistsugused olnud. Siis poleks ka Aegviidul 
nii kaua vastu panna suudetud ega Kehra kaitsejoon 
mitte viimaseks jäänud. J u h t i d e v i s a d u s a i t a s 
o m a p o o l t s e l l e k s k a a s a , e t A e g v i i d u -
K e h r a p o s i t s i o o n i l t ü l d s e e n a m t a g a ­
n e d a e i t u l n u d . 

3) K õ r g e m a s t a a b i l ä h e d u s k õ v e n d a s 
v a s t u p a n u . 1. diviisi s taap pidas algusest lõpuni 
kinni põhimõttest: Rindele lähemal! Juba esimeses la­

hingus, millest staap 13. detsembril osa võttis, asus ta 
(Vaiküla jaamas) punaste püssitule all. 15. detsembril 
lahkus Rakvere jaamast alles siis, kui 5. jalaväepolku 
kes lõuna pool raudteed tegutses, linna piirkonnast vii­
mase meheni kadunud oli. Aegviidul rippus rinne la-
hinguliiniga staabi kaelas. Kehras seisis diviisi staap 
polkude staapidest koguni eespool. Rasketel silmapil­
kudel, kui kuski allüksused tasakaalu kaotasid ja tagasi 
kippusid, öeldi harilikult meestele: Pole häda midagi! 
Näe, kus alles diviisi s t aap ! Häbi taganeda! Sirutame 
aga sõrad kõvemini vastu ja anname punastele säru 
edasi! Ja anti tõepoolest. D i v i i s i s t a a b i l ä ­
h e d u s v õ i t l u s l i i n i l e k õ v e n d a s ü l d i s t 
v a s t u p a n u k a A e g v i i d u s j a e r i t i K e h r a s . 

4) M e h e d o l i d j u b a õ p p i n u d l a h i n ­
g u i d l ö ö m a . Sõja alul polnud paljudel nende seast 

Kümne aasta eest: esimesed Soome vabatahtlikud jõuavad Tallinna. 

— 18 — 



(koolipoisid, vabatahtlikud) sellest aimugi. Viie näda­
laga oli võimalus olnud mõndagi õppida. Kogemused 
hakkasid tagajärgi andma. 

5) O l i m e j õ u d n u d a r u s a a m i s e l e , e t 
v a e n l a s e a r v u l i n e ü l e k a a l k u i g i t ä h ­
t i s p o l e . Osava manöövriga võis meie väike salk 
vaenlase omale selja taha ehk tiiva kallale tungida ning 
selle hävitada, vähemalt taganema sundida. Kar­
tus vaenlase arvulise ülekaalu pärast, mis sõja esimes­
tel nädalatel tugevat mõju avaldas, oli kadunud. Vaen­
lase mehi enam ei loetud, arvuliste vahekordadega ei 
arvestatud. Selgitati ainult vastase asukohti ning seda, 
kuidas paremini kallale tungida. Ja siis mindi peale. 
Tulemused olid harilikult head. Tõusis usk oma või­
mete ja jõu sisse. Hakati vaenlase peale ülalt alla 
vaatama. 

6) E d u k a l e t e g e v u s e l e a i t a s k a a s a 
k a v a r u s t u s e s a a m i n e . Seni oli varustus väga 
puudulik. Pastlad, närused saapad, õhukesed räbalad 
palitud olid sagedane nähtus. Hale oli külmast lõdise-
vaid mehi näha. Uueks aastaks jõudsime nii kaugele, 
et väeosad saabastega, riietega, pesuga varustada suut­
sime. See oli suur samm edasi. Hea abinõu lahingu­
võime tõstmiseks. 

7) S e l l e l jia e e l m i s e l k a i t s e j o o n e l , 
kus kokku kaks nädalat mööda saatsime, o l i v õ i m a ­
l u s m e h i n. ü. k a t t e v õ t t a , d i s t s i p l i n e e ­
r i v a l t n e n d e p e a l e m õ j u a v a l d a d a . Sa­
gedate liikumiste ja lühikeste peatuste juures seniajani 
sarnane võimalus puudus. Väeosades tuli ennem ette 
palju j ooksuj uh turneid. Mõnikord jäi mõnes roodus sõ­
dureid vähem järele, kui seal ohvitsere oli. Siin panime 
tööle erakorralise abinõu: väljakohtud. Mõju oli sil­
maga näha. Jooksuhädaoht kadus. 

8) S e l l e l p o s i t s i o o n i l S o e t a s r i n d e g a 
s i d e t j a a v a l d a s t e m a p e a l e h e a d m õ j u 
s e l t s k o n d . Saatkonnad seltside poolt ja üksikud 
inimesed oma algatusel tulid rindele sõdureid külasta­
ma, kotid kingitustepakkidega kaasas. Toodi leiba, liha, 
vorsti, võid, pesu, seepi ja muud, mida kellelgi olemas 
ning mis sõduritele hädapärast tarvis. Käidi staapides, 
väeosades, allüksustes, valverühmades. 

Sõdureid ei liiguta sõjaajal ükski asi nii sügavalt, 
millegagi ei võideta nende hinge kergemini, kui sarnase 
meelespidamisega, niisuguste külaskäikudega rahva 
seast. Seltskonna esindajatega lahinguväljal kokku 

puutudes saab sõdur paremini aru, missuguse tähtsa töö 
juures tema asub, kelle eest väljas, keda kaitseb. Näeb 
selgesti, et tema siin üksi pole, vaid rahvas selja taga 
toetamas. T i h e s i d e s e l t s k o n n a g a t õ s t i s 
o m a p o o l t m e e l e o l u , a n d i s j õ u d u v a s ­
t u p a n u k s j a j u l g u s t n i n g h o o g u p e a l e ­
t u n g i k s . 

9) T o e t u s e s a a m i n e o m a j a S o o m e 
a b i v ä g e d e n ä o l s u u r e m a l m ä ä r a l k u i 
i i a l g i e n n e m õ j u s o m a k o r d a m e e l e o l u 
t õ s t m i s e k s j a j õ u s u u r e n d a m i s e k s k a a ­
s a . K o i k l o e t l e t u d a s j a o l u d k o k k u s ü n ­
n i t a s i d m e i e s õ j a õ n n e , a n d s i d v õ i m a ­
l u s e A e g v i i d u - K e h r a m e t s a d e j o o n e l 
v a e n l a s e p e a l e t u n g i l õ p l i k u l t s e i s m a 
p a n n a ^ , v ä h e h i l j e m s e a l t t e m a v ä l j a 
l ü ü a j a p i i r i t a h a v i s a t a . 

Esimesed autasu saajad. 

Sõjavägede ülemjuhataja käsul tehti murrangu päe­
vil, 6. jaanuaril 1919, esimene ettepanek autasu määra­
miseks neile kaitseväelastele, kes sõja esimesel perioo­
dil erilist tublidust või vaprust üles näidanud. See ette­
panek väärib tähelepanu selle poolest, et temaga neid 
mehi ja väeosi hinnati, k e s v a b a d u s s õ j a a l g ­
p ä e v i s t p e a l e k õ i g e r a s k e m a l j a s e g a ­
s e m a l a j a l k o d u m a a d k a i t s n u d . Siis kui 
paljudel igasugune usk, isegi lootus, meie võimete sisse 
puudus. 

E s i m e s t e n a p a n d i a u t a s u m ä ä r a m i ­
s e k s e t t e : 4. p o l g u ü l e m p o l k . S e l m a n, 
1. s o o m u s r o n g i ü l e m k a p t e n P a r t s j a 
2. s o o m u s r o n g i ü l e m k a p t e n I r v . 

Peale nende: 
4. p o l g u s t : 4 ohvitseri ja 8 sõdurit, 
5. p o l g u s t : 2 ohvitseri ja 4 sõdurit, 
1. s o o m u s r o n g i s t : 3 ohvitseri ja 6 sõdurit 

ning 2. s o o m u s r o n g i s t : 2 ohvitseri ja 4 sõdurit. 
Autasuna oli sel ajal ette nähtud maa, Ajutise Va­

litsuse deklaratsiooni põhjal. 
Ohvitseride ja sõdurite üldarv autasu saamiseks 

määrati ära väeosa lahingutöö kogusumma järele. Need 
arvud näitavad, et vabadussõja kõige raskemal ajajär­
gul, taganemise ajal, eriti tähtsat osa on neljas polk 
etendanud. 



F. R. Fählmann. Lydia Koidula. Dr. F. R. Kreutzwald. 

Kolm tähtsat tähtpäeva meie kirjandusloos. 
Viimasesse kahte nädalasse on langenud kolm täht­

sat tähtpäeva, mille mälestamine meile, eestlastele, on 
armsaks kohustuseks, kuna nad on ühenduses meie 
rahva rahvusliku ärkamisaja vanema ajajärguga. Need 
on dr. med F r i e d r i c h R o b e r t F ä h l m a n n i, 
dr. med. F r i e d r i c h R e i n h o l d K r e u t z w a l d i 
ja L y d i a K o i d u l a (Jannseni) sünnipäevad. 

Dr. med. F r i e d r i c h R o b e r t F ä h l m a n n 
sünd i s 130 a a s t a ees t 2. j a a n u a r i l 1799. a a s t a l (22 . de t ­
sembr i l 17Q8. a v. lr_ järolo) pi-iimcln: Iie i xt I i c h 
J o h a n n i pojana, kes tol ajal oli H a o mõisas ( K o e -
r u kihelk.) von P a y k u 1 i juures opmaniks. Kuna ta 
ema, K a t a r i n a , suri varakult, võttis mõis» omanik 
opmani 7- aastase poja Friedrich Roberti ja ta noo­
rema venna enda juure kasvatada. Juba varakult hak­
kas noor poisike huvi tundma arstiteaduse vastu. Kui 
tuli linnast arst, siis käis ta sellega koos külas haigete 
juures, olles Eesti keelt puudulikult mõistvale arstile 
tõlgiks. Ka mõisa koduapteegiga oli tal alati tegemist. 
Armsamaks mänguks oli tal liiva mõõta paberikotikes-
tesse. „Rohtu valmistan, sest minust saab tohter," vas­
tas ta sealjuures, kui talt küsiti, mis ta teeb. Ka lõi­
kas ta tohtrit mängides surnud hiirtel ja rottidel kõhud 
lõhki, et vaadata, kuidas näeb välja nende loomade sise­
mine ehitus. 9. eluaastal viidi Fählmann Rakvere ele­
mentaarkooli, mille ta kiiresti lõpetas, nõnda et ta juba 
samal aastal sai astuda Rakveres asuvasse kreiskooli. 
Siin oli ta Vene keele Õpetajaks meie kirjandusloos 
mitte tundmatu kirjanik Suve Jaan (Ivan Petrovic 
Sommer), kes temas ju varakult äratas huvi kirjandus­
liku tegevuse vastu. Kõige meelsamaks paigaks Rak­
veres olid Fählmannil vana ordulossi varemed, kus ta 
tihti istus ja meele tuletas meie rahva möödunud päevi 
ja võitlusi. 1814. aastal astus Fählmann Tar tu güm­
naasiumi, mille ta lõpetas 1817. aastal, siis astus ta 
ülikooli arstiteadust õppima. Ülikooli lõpetas ta 1827. 
aastal arstiteaduse doktori kraadiga. Nii koolis kui ka 
ülikoolis oli Fählmann hoolas õppija ja õpetajaist väga 
armastatud. Ülikooli aeg venis talle pikaks seepärast, 
et ta vanema üliõpilasena suurema osa oma ajast rais­
kas Tartu vaeste hinnata ravitsemisele. Vaimustusega 
kõneldi tol ajal Tartu noorest üliõpilasest, kes kohtles 
lahkesti ja sõbralikult oma haigeid. Pärast ülikooli 
lõpetamist jäi Fählmann praktilise arstina Tartusse 

elama, kus ta peagi tõusis kõigi poolt väga lugupee­
tud ja otsitud arstiks. Kuid oma palju tööd nõudva 
arstiameti kõrval jätkus Fählmannil siiski veel aega 
uurimistöödeks õige mitmel ning eriti folklore alal, ta 
oli ülikoolis E e s t i keele lektoriks ja pidas professori 
asetäitjana ettelugemisi rohuteaduse üle. Samuti oli 
t a juhtivalt tegev Tartu seltsielus ja tema algatusel asu­
tati 1838. aastal „õpetatud Eesti Selts" Eesti keele ja 
rahvaluule uurimise eesmärgiga, kus ta oli esimeheks. 
1343. aastast Kuni surmani Fählmann! eluülesandeks aga 
oli Kalevipoja juturiismete kogumine ning nende liit­
mine eeposeks kui ka Eesti muinasjuttude ja müütide 
tagavara rikastamine. Tihti rändas ta juba üliõpilas­
põlves selle eesmärgiga suvekuudel Hao ümbruskonna 
risti ja põigiti läbi ja kirjutas üles, mis ta kuulis huvi­
tavat rahvasuust. Fählmann! tegevus rahvateaduse 
alal kandis ta nime kaugele, üle kodumaa piiride. ,,Kuld 
ja hõbe, mis Fählmann Eesti vaimuvarast maailmale 
esitas, muretses eestlastele koha luulerikaste, ilutund-
vate rahvaste keskel," ütleb Kampmann. „Esivanemate 
laul ja tarkus tõsteti oma tõsisesse tähtsusesse. Meie 
kirjandusele pandi rahvuslik alus. Päris eestiline kir­
jandus algab alles 1840, mil Fählmann! nõidusväelised 
muinasjutud ilmusid." Fählmann! töödest tuleksid ni­
metada peale ta müütide, nagu „Koit ja Hämarik", 
„Endel ja Juta", „Loomise lugu", „Vanemuise laul ja 
kosjakäik" jne., veel mõned pilkekujud, milles ta osa­
tab tolle aja rahva vigu ja puudusi, ta ,,Piibu jutt", 
milles esimest korda tarvitatakse uut kirjaviisi (1845) 
ja ta mõttesalmid, milledest siin ühe toome näitena: 

„Kerge ja raske. 
Küsisin: mis on raske ja mis on kerge küll teha? 
Kostis: kerge on laita ja sündida teist. 
Laps ju sundida mõistab ja lapsuke laita ju oskab. 
Seda küll igapäev näeme ja imestame. 
Aga mis ise laitsid, katsu parata ise — 
Raske on see töö: tahad katsuda, tee!" 

Sellest võiks tänapäevgi veel nii mõnigi võtta 
õpetust! 

Töötades kogu eluaja üle jõu, varises Fählmann ju 
varakult (51-aastasena) kodumaa armastatud mulda 
22. (10.) aprillil 1850. aastal. 
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Fählmanni ti>ö jätkajaks folklore alal ja Kalevipo­
jale lõpliku kuju andjaks oli ta kaasaegne dr. med. 
F r i e d r i c h R e i n h o l d K r e u t z w a l d , kelle 
sünnipäevast on möödunud nüüd 125 aastat . 

Ta sündis 26. (14.) detsembril 1803. aastal J õ e ­
p e r e mõisa ( K a d r i n a kihelk.) orja kingsepp J u ­
h a n i pojana, kellel tol ajal puudus alles perekonna­
nimi. Kuna Kreutzwaldi isa oli pärit R i s t m e t s a 
perest, siis hakati teda pärast seda, kui ta ustava ja 
ausa teenistuse eest pärisorjusest vabaks oli saanud, ta 
esivanemate talu järele Ristmetsaks hüüdma. Sel ajal, 
kui noor kingsepa poeg oli Rakveres koolis, muudeti see 
nimi seal Kreutzwaldiks. Kuid täisealisena on Kreutz­
wald nii mõnegi töö kirjutanud oma vana nime all: 
W i d r i R e i n R i s t m e t s . Teiste andmete järele 
kandis Kreutzwaldi isa hiljemini priinime R e i n h o i d -
s o n. Järgmisel aastal päral t Kreutzwaldi sündimist 
asus ta isa elama ühes naise A n n e g a K a a r l i mõisa 
( R a k v e r e kih.), kus ta sai aidameheks ja naine 
pereemandaks. Siin möödus poisikese lapsepõli keset 
moonakalapsi ja mõisarahvast, feiin tutvus ta ka mõisa 
vana teenri K o t l e p J a n k o v i t s i g a , kes oli suur 
rahvalaulik ja Kalevipoja lugude tundja, ja sai seega 
siin esimese tõuke oma suureks elutööks. Olles 10-aas-
tane käis ta juba A r u k ü l a s vaatamas Kalevipoja 
hobuse j algi ja L i n n a m ä e l Kalevipoja peaaset. 1815. 
aastal viidi poiss Rakvere köster G ö ö k i kooli, kust 
juba 1% aasta pärast siirdus R a k v e r e kreiskooli. 
Kuid juba 1818. aastal oli ta vanemate kehvuse taga­
järjel sunnitud jätma õppimise pooleli ja läks T a l ­
l i n n a s s e „ K a r u k o n t o r i s » e", et vanemate soo­
vil hakata kaupmeheks. Aga kaupmehe amet ei sobi­
nud temale, 1819. aastal pääsis ta ühe Tallinna kooli­
direktori perre, kus ta end hakkas valmistama õpetaja­
kutsele. Käies Tallinna kreiskoolis kuni 1823. aastani 
sooritas Kreutzwald algkooliõpetaja eksami. Lühikest 
aega oli ta nüüd Tallinnas õpetajaks, kusjuures ta jätkas 
edasiõppimist, nõnda et ta juba 2 aasta (1825) pärast 
sai toime gümnaasiumi lõpueksamiga. Nüüd astus ta P e-
t e r b u r i sõjaväe arstiteaduse akadeemiasse. Kuid ku­
na siin poliitiline ärevus ei võimaldanud rahulikku tööta­
mist, kolis ta juba järgmisel (1826.) aastal Tartu üli­
kooli. Siin kohtas ta Fählmanni, kes püüdis samale 
sihile, ja nende vahel tekkis tihe sõprus, mis kestis 
Fählmanni surmani. Tartus kuulas edasipüüdja noor­
mees peale arstiteaduse loengute veel ettelugemisi estee­
tika ja kirjanduse üle. Ülikooli vaheajal puutus Kreutz­
wald kokku O h u l e p a luulerikka J a k o b i g a , kelle 
suust ta ikka ja ikka jälle korjas uut lauluvara. 1832. 
aastal, pärast seda, kui ta osa võtnud võitlusest koolera 
vastu R i i a s , V a s t s e l i i n a s ja T a r t u s , lõpetas 
ta ülikooli omandades arstiteaduse doktori kraadi. Tar­
tust läks ta V õ r r u linnaarstiks ja abiellus M a r i e 
E l i s a b e t h S a e d l e r i g a , M e k l e n b u r g i s t , 
Võrus töötas ta 44 aastat, olles lugupeetud suurepärase 
arstina ja hea inimesena, kes nii mõndagi ravitses hin­
nata, mispärast tal tihtigi tuli kannatada puudust. 
Viimased elupäevad saatis ta mööda oma väimehe 
B l u m b e r g i juures T a r t u s , kus ta 25. (13.) au-

Neevat peeti juba ammust ajast tähtsaks 
liikumisteeks ida ja lääne vahel. Kroonika kir­
jutaja Nestor-jutustab, et skandinaavlased ole­
vat ju enne Vene riigi asutamist sõitnud Neeva 
kaudu kauplemis- ja röövkäikudel kuni Kons-

gustil langes ohvriks vähjatovele ja Tartu J a a n i 
kiriku surnuaiale tammede ja pärnade vilusse viimsele 
puhkusele asetati . 

Peale „Kalevipoja", mis üldiselt tuttav ning mille 
loojana Kreutzwaldi nimi on muutunud surematuks 
Eesti rahva kirjandusajaloos, on ta kirjutanud hulga 
algupäraseid ja tõlketeoseid väga mitmel alal nii proo­
sas kui luules. Eriti tähtis on tema tegevus Eesti esi­
mese lüürilise laulikuna, kes väärib eurooplase nime. 
Tema poolt antud uus suund on lasknud esile kerkida 
sellisel suurusel lüürika alal nagu seda on L y d i a 
K o i d u l a ( J a n n s e n), kes sündis 85 aasta eest 24. 
(12.) detsembril 1843. aastal V ä n d r a s , kus ta isa J. 
W. J a n n s e n oli köstriks ja kohaliku klaasivabriku 
kooliõpetajaks. Ta ema Emilie, sünd. K o c h, oli Sak­
samaalt rännanud R ä u s a mõisa juustniku tütar, kel­
lelt ta päris ägeda temperamendi; isalt aga sai ta pä­
randuseks oma intellekti, humoristliku vestluse, muu­
sika ja luule anded. Esimese kooliõpetuse sai ta isa 
juures, keda Kampmann, nimetab „esimeseks Eesti 
vaimuelu äratajaks". 1850. aastal kolis Jannsen ühes 
perega P ä r n u Ü l e j õ e l e algkooliõpetajaks. 1854. a. 
kuni 61. õppis Koidula Pärnu kõrgemas tütarlastekoolis 
ja tegi seepeale Tartus n. n. „suure eksami". Koidula 
luuleand ärkas juba varakult. Juba koolipõlves luule­
tas ta saksakeelseid tundelaule. Mitmed neist on ta pä­
rast ise eestistanud, nagu „Ema süda" ja teised. 1857. 
aastal hakkas ta isa välja andma ajalehte „P e r n o 
P o s t i m e e s", mille ta pärast (1864) viis üle Tar­
tusse. Ajalehe toimetamise tööl oli Lydia oma isale 
virgasti abiks kuni abiellumiseni saksastunud lätlase 
doktor Michelsoniga (1873), kellega koos ta asus ela­
ma Kroonlinna, kus ta mees oli väearstiks. Oma esi­
mesed kirjatööd „Kivirist" ja „Ojamölder" kirjutas ta 
juba Pärnus. Tartus lõi ta endale laia tutvusringkonna 
ja oli alalises läbikäimises inimestega, kes ühes temaga 
kandsid südames isamaa-armastuse kõrget aadet. Eriti 
südamlikuks muutus ta vahekord Kreutzwaldiga, kel­
lega ta oli alatises kirjavahetuses. Lydial oli ka roh­
kesti muusikaannet, nõnda et ta suurele osale oma 
l au ludes t Jõi i«© Jta vastavad viisid. Ka e s ines ta esi-
mese Eesti näitekirjaniku ja -juhina, lavastades 1870. 
aastal Tartus ta enda kirjutatud näidendi „Saaremaa 
onupoeg" ning esinedes sealjuures ka ise ühes osas. 
Ent tähtsamateks teosteks jäävad ikkagi Lydia Koi­
dula isamaalised laulud, mis helisevad veel tänapäev 
meie rahva hinges ja südames. Sel alal on ja jääb Koi­
dula surematuks, kuigi ta noorelt, vaid 43-aastasena, 
11. augustil (30. juulil) 1882. aastal varises võõrasse 
Kroonlinna mulda. 

Tuletades meele neid kolme Eesti elu rajajat: 
Fählmanni, Kreutzwaldi, Koidulat — kergib ühtlasi 
meie südamesse soe ja tänulik uhkusetunne, et meie rah­
val leidus selliseid mehi ja naisi, kes juba tol ajal, kui 
meid alles peeti paganlikuks metsrahvaks ning mil vaev­
lesime alles orjapõlves, äratasid Eesti rahva vastu ül­
dise lugupidamise ja valasid meie vanemate südameisse 
iseteadvuse ja tungi, mis meid tegi vabaks, iseseisvaks 
rahvaks. 

tantinoopolini. On loomulik, et iga tolleaegne 
rahvas tahtis Neevat ühes ta ümbrusega oma 
kätte. Sel kombel tekkiski pikaajalisi võitlusi 
tolle igivana Soome veetee pärast. Rootsi ja 
Vene saja-aastane võitlus Neeva ja Soome lahe 
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pärast oli veriseim j a saatuslikuim Soome hõi­
mule, kes rahuarmastajana ja nõrgemana ei 
suutnud oma käes pidada toda tähtsat liikumis­
teed. Kullervo hõiiri sai aastasadu olla SQJa-
jalus, kandes kõiki vaenlase toodetud kannatusi, 
vaenu j a laastamisi. Sellest hoolimata elab veel 
praegugi Ingeris peaaegu 170.000-hingeline meie 
sugurahvas, kes otsekui ime läbi on suutnud 
säilitada meie omale sarnaneva keele, meele ja 
luteriusu. Selles üksi on võrratu tõestus Soome 
tõu sitkusest. 

Kui rootslased pärast pikaajalisi võitlusi 
hakkasid endale jalgealust saama Ida-Soomes, 

laste laevastiku ajas Karjala rannikule. Olles 
seal paar päeva ümber eksinud, astusid roots­
lased tormi vaibudes oma laevadele ja sõitsid 
Pähkinäsaare poole eelpostide juure. Osa sal­
gast jäi saarele, kuna teised siirdusid peaväe 
juure „Maakrooni" juures. 

Väsinud sõjamehed ei jõudnud reisuväsi­
must veel õieti välja puhata, kui Laadogale 
ilmus 1000-veneline Vene laevastik, mis sõitis 
otse Pähkinäsaare poole. Rootslaste eelpostid 
ruttasid Pähkinäsaarelt „Maakrooni" varju. 
Venelased seirasid neid, kuid ei usaldanud siiski 
läheneda Rootsi laevastikule. Nad ehitasid 
palkidest suuri, mitmekordseid parvi, süütasid 
need põlema ja lasksid need mööda voolu Rootsi 
laevastiku poole, mille nad sel kombel lootsid 

otsustasid nad oma võimu kindlustamiseks asu­
tada kindluse, mille kaitsel oleks kerge oma 
võimu levitada üha kaugemale ida poole. Neeva 
oma ümbrusega oli seks otstarbeks sobivaim 
paik. Nii aastal 1300 Torkkeli Knuutipoeg 
läkski Viiburist ühes kahetuhandehingelise 
sõjasalgaga Neeva suhu, vallutas selle ja pani 
nurgakivi uuele kindlusele, millele anti uhke 
nimi „Maakroon" (Landskrona). Kindlus asu­
tati sinna paika, kus Ohajõgi suubub Neevasse. 

Kuuldes rootslaste kindluseehitamisest 
Neeva kaldal otsustasid venelased takistada 
selle teostumist ja hävitada kindluse nii ruttu 
kui võimalik. Nad kogusid suure hulga maa­
ja mereväge ja läksid vallutama „Maakrooni". 
Rootslased saatsid 800 meest Laadogale, kus 
osa venelaste salgast oli majutunud ühele saa­
rele. Laadogal tõusis tugev torm, mis roots-

süüdata põlema. Kui rootslased seda märkasid, 
tõmbasid nad risti voolu tugevad raudketid, 
millesse jäid kinni venelaste poolt saadetud põ­
levad parved ja ei pääsnud Rootsi laevastiku lä­
hedale. Selle vahepeal venelased, arvult 31.000 
meest, tulid maale Neeva rannal ja hakkasid lii­
kuma „Maakrooni" poole, kus oli valmis ehita­
tud 8 torni ühes laskevarustusega. Kindluse 
ümber maa poolel oli kaevatud lai kraav, mis 
ühendas mõlemad jõed, Neeva ja Ohajõe. 

Venelased võtsid kindluse vastu ette kiirrün-
naku, pääsid juba väravate juure, aga ägeda 
võitluse järele olid sunnitud taganema. Võitlust 
jätkati lahtisel nurmel, kuni lõppeks venelased 
siirdusid lähemasse metsa, kus hakkasid valmis­
tama ette uut kallaletungi. 

Selle aja sees astus „Maakroonist" välja kee­
gi raudrüüs Mats Kettilmundssoni nimeline san-
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gar ja kutsus venelasi saatma kedagi kanget 
meest, kellega ta võiks pidada kahevõitlust. As­
jatult oodati hommikust õhtuni, aga Vene kan­
gelast ei tulnud. Järgmisel päeval läksid vene­
lased oma leerist ära ja lasksid rootslasi rahus 
jätkata kindluse ehitustöid. Venelased tagane­
sid kaugele sisemaale ja ei häirinud rootslaste 
toiminguid. Mõne aja pärast sai „Maakroon" 
lõplikult valmis. 

Jäädes ilma tegevuseta hakkas rootslasi vae­
vama kojuigatsus ja nad hakkasid üksteise jä­
rele minema kodumaale. Kindluse kaitseks 
jäeti ainult 300 vahvat rüütlit Steeni juhatusel. 
Kui rootslased olid jõudnud purjetada Neeva 
suhu, tõusis kõva vastutuul ja torm sundis neid 
maale minema Lääne-Ingeri rannikul. Kui torm 

viimased jõudsid tagasi tõmbuda kindlusse. Ve­
nelased ihakkasid nüüd kindlust piirama ja võt­
sid ette sagedasi rünnakuid. Hoolimata ülivõi­
mul oleva vaenlase ägedatest kallaletungidest 
pani kindluse meeskond kangelaslikult vastu ja 
lõi kõik kallaletungid tagasi. Venelastele saa­
bus ühtlugu lisaväge, võitlus läks üha ägeda­
maks, kuid vahva Steeni salgad ei annud alla. 
Lõppeks hakkas kindluses siin-seal tekkima tuli-
kahjusid, mispärast kaitsmine muutus üha ras­
kemaks. Kindluse pealik Steen kavatses juba 
relvad käest ära panna ja alla anda vaenlasele, 
kuid seal astus ette vahva Torkkeli Amundi-
poeg ja hüüdis: „Kuidas võiksime nii suurt 
meelehärma teha oma marssalile," tormates relv 
käes vaenlaste keskele ja saades surma. Osa ei-

Peetrilinn umbes a. 1700. Vana joonistuse järele. 

vaibus, astusid nad jälle laevadele ja septembri­
kuu lõpul pääsid nad õnnelikult kodumaale. 

„Maakrooni" jäänud sõjameestele juhtus 
mõningaid õnnetusi ja halbusi. Kindluse ruumid 
olid väga niisked ja hallitanud ja seetõttu hak­
kasid meeskonna toidutagavarad rikki minema. 
Suur osa sõjameestest jäi haigeks ja mõned su­
rid taudi ohvritena. Näljast ja haigustest pii­
natud meeskond õhutas nüüd pealikut saatma 
saadiku Rootsist abi otsima kindluse harvaks 
jäänud meeskonnale, kuid julgemad seisid selle 
vastu, öeldes: „miks sünnitame muret kuulsale 
marssalile." Kevade tulles taudid vähenesid, 
kuid siis hakkas suurem hädaoht ähvardama 
kindlust ja selle meeskonda. Kindluse lähedusse 
oli jälle saabunud suur venelaste sõjasalk, kel­
lega olid liitunud ka karjalased. Et rootslasi 
kindlusest välja meelitada, saatsid venelased 
sadakond meest Neeva rannale ehitama silda 
üle jõe. Umbes 20 rootslast eemalduski kindlu­
sest vaatama venelasta askeldusi. Siis tungisid 
venelased äkki rootslaste salga kallale, kuid 

lujäänuist püüdis veel vastu panna ühes keld­
ris, kuid viimaks olid nemadki sunnitud alla and­
ma, kuna venelased lubasid nende elu säästa. 
Kindlus vallutati ja hävitati maatasa. Võitjad 
läksid rõõmsalt sõjasaagiga oma maale. Ai­
nult suitsevad varemed jäid järele Neeva esime­
sest kindlusest „Maakroonist". 

Sõjatülinad ei lõppenud siiski veel sellega. 
Võitlus Neeva pärast kestis mitu aastasada. 
Selle aja sees ehitasid rootslased hävitatud 
„Maakrooni" asemele uue kindluse (Nyen ehk 
Neeva kindlus) ja aastal 1617 vallutasid kogu 
Ingerimaa, mille pidasid oma võimu all ligi sada 
aastat. Aastal 1701 tsaar Peeter I tungis oma 
sõjasalgaga Ingerimaale; 1703. aasta 1. mail 
vallutas ta Neeva kindluse ja paar nädalat hil­
jem hakkas ta Jänesesaarele ehitama tugevat 
kantsi ja selle varjul uut pealinna, mis pidi Ve­

dele saama „aknaks Euroopasse". Too linn, Pe­
terburi, mille peamiselt ehitasid soomlased, tä­
hendas Ingeri soomlastele rahva hävitamist ja 
orjaaja algust. 
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Paar esimest takti kaitseliidu vastsündinud marsist. 

Uueks aastaks — oma marss. 
Kaitseliidu marsi loomise võistlus on annud pare­

maid tagajärgi kui seda üldse võistluse väljakuuluta­
misel võidi aimatagi. Tervelt 37 helitööd saadeti võist­
luse tingimuste kohaselt kaitseliidu peastaabile, kes 
need edasi andis sellekohasele jury'le. See — koossei­
sus: teatridirektor Hanno K o m p u s (k.-l. peastaabi 

Kaitseliidu marsi looja 
Ed. Lineff. 

esindajana), prof. J. A a v i k (Tallinna konservatoo­
riumi esindajana) ja kaitseministeeriumi kapellmeister 
G. R e e d e r — pidas üldse kuus koosolekut, kus siis 
võistlevate helitööde kohta tehti otsus. Selleks valiti 
37 helitöö hulgast esialgselt välja need, mis oma väär­
tuselt ja võistluse tingimustele vastavalt võisid kõlbu-
listena kõne alla tulla. Need harjutas kaitseministee­
riumi orkester katte ja kandis juryle ette. Nüüd va­
lis jury neist veel kord n e l i p a r e m a t , mille pare­
muse järjekorra kohta tuli otsustada. 

Viimane, kuues jury koosolek peeti pühapäeval, 

23. detsembril, „Estoonia" sinises saalis. Peale jury 
liikmete olid autoriteetidena kohale kutsutud veel muu­
sikaarvustajad prof. Lemba, prof. Kapp, prof. Tamm, 
koorijuht T. Vettik, k.-l. peastaabi ja ajakirjanduse 
esindajad. 

Veel kord kandis esiteks täielises, siis vähemas 

Teise auhinna saanud marsi looja 
R. Kull. 

koosseisus kaitseministeeriumi orkester juryle ja asja­
tundjatele ette väljavalitud neli paremat ja võrdluseks 
ka paar vastuvõtmatuteks tunnistatud helitööd — 
siis läksid jury ja muusikatundjad ühiselt tegema lõp­
likku otsust. Asjatundjategi otsus oli täieliselt ühtlane 
jury omaga: esimese auhinna vääriliseks ja seega 
k a i t s e l i i d u m a r s i k s t u n n i s t a t i m a r s s 
m ä r g u s õ n a g a „E r k", teise auhinna vääriliseks 
marss märgusõnaga „V i r i b u s u n i t i s". Peale nen­
de tunnistati kordaläinuks ja omandamisvääriliseks 
marsid märgusõnadega „ 2 X 2 " ja „A. Z.". 
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Nüüd avati ümbrikud, mis võistluse tingimuste 
kohaselt sisaldasid märgusõnade taga peituvate ja au­
hinnatud teoste loojate nimed. Seda tegi k . l . peastaabi 
propagandaosakonna pealik V. Neggo lühikese kõnega, 
milles avaldas headmeelt võistluse kordamineku üle. 

Esimese auhinna vääriliseks arvatud ja seega 
K a i t s e l i i d u m a r s i k s t u n n i s t a t u d m a r s i 
l o o j a k s o s u t u s E d . L i n e f f — kes sai esimese 
auhinna k a r i i g i v a n e m a m a r s i võistlusel ja 
kelle helitööd, ,.pidulikku marssi", kuuleme alati riigi­
vanema tervituseks mängitavat. E. Lineff töötab 
tagasihoidlikuna praegu ..Estoonia" orkestris viiuli­
mängijana ja on oma muusikalise hariduse omandanud 
Narva muusikakoolis. 

Teise auhinna vääriliseks tunnistatud, märksõna 
>,Viribus unitis" kandva marsi autoriks osutus aga 
l i a i m u n d K u l l , tuntud „Estoonia" orkestrijuht, kes 
möödunud laulupeol oli ühendatud orkestrite juhiks. 

Asjatundjate arvamisel võib kaitseliit marsivõist-
luste t a g a j ä r g e d e g a o l l a t ä i e s t i r a h u l . 
Ed. Lineffi marss on meil seni mängitud marssidega 
võrreldes h e a , seejuures hoogus, viisirikas ja oma­
pärane. Peale selle marsi on veel saadud kolm võrd­
lemisi head marssi — rikastuseks juba nii tüüdanud, 
senisele orkestrite mängimismaterjalile. 

• 

- - • • 

Kaitseliidu loterii võidud. 
Täieline võitude nimekiri „Kaitse Kodu!" järgmises numbris. 

Vana-aasta õhtul algas Tallinnas, pritsimaja saa­
lis kaitseliidu loterii väljaloosimine. Loosimine kestis 
9 tundi, kuni kella 1-ni öösel uuel aastal. 

Loosimise alul — esimeste tundide kestes, kuni 
suuremate võitude väljatulemiseni, oli suur ruumikas 
pritsimaja saal puupüsti rahvast täis. Võiduhimuliste 
hulk oli nii suur, et isegi saaliesine koridor ja trepp 
loteriitähtede omanikKe täis olid, kõigil ootusrikkad 
näod — sest mine tea, õnn on ju pime; võis ju ker­
gesti vana-aasta õhtul saada miljonäriks. Võidud lan­
gesid järgmistele numbritele: 

liOOO.000 senti — 30.659 
250.000 
100.000 

50.000 
50.000 
25.000 
25.000 
25.000 

• -

— 165 
— 26.817 
— 20.711 
— 8.188 
— 73.597 
— 75.284 
— 26.526 

Järgmised suuremad võidud, 10.000-sendilised, lan­
gesid piletitele: 41.071, 65.092, 46.186, 3.501, 53.525, 
72.662, 45.531, 8.299, 24.292, 20.761. 

' 

Võidud ä 5.000 senti langesid: 9.277, 21,825, 
87.356, 35.259, 41.893, 68.605. 80.477, 4.656, 2.289. 
20.098. 26,549. 29.654, 64.117, 40.675, 26.404. 

suurematest võitudest on sattunud Tallinna ai­
nult kaks 50-tuhandelist. Kõik teised sattusid teis­
tes linnades müüdud piletitele. Peavõit, miljon senti, 
Vaks Lõuna-Ees tisse, õnnelikuks võitjaks on Valga ma­
leva rühmapealiku A. Grossi 5-aastane poeg H a r r y, 
kellele isa pileti annud kingina. 

250.000 sendiline võit on müüdud P ä r n u s ja 
P ä r n u m a a l , 100.000-sendiline võit — V i l j a n ­
d i s . 25.000-sendilistest võitudest on müüdud üks 
Pärnus ja 2 Viljandis. 

Täieline võitude nimekiri ühes vähemate võitu­
dega (500 võitu ä 500 senti ja 2000 võitu ä 250 senti) 
avaldatakse „ K a i t s e K o d u ! " j ä r g m i s e s n u m b -
r is. 

Võidud makstakse välja kaitseliidu keskjuhatuse 
poolt Tallinnas, ühes 20% mahaarvamisega riigi ka­
suks kahe kuu jooksul, s. o. kuni 28. veebruarini. 

' 

Kaitseliidu kehalise kasvatuse kursused. 
14.—25. jaan. kestavad Tallinnas kaitseliidu ülema 

korraldusel kaitseliidu instruktorite ja sporditegelaste 
k e h a l i s e k a s v a t u s e k u r s u s e d , mille eest-
märgiks on anda teadmisi kaitseliidu sporditegelasile, 
kasvatada kaitseliidu kehalise kasvatuse organiseeri­
jate, võistluste korraldajate ja kohtunikkude kaader. 

Kursustel on õppejõududeks: suusatamise alal 
(18 tundi) — k.-l. peastaabi spordipealik E. Lepp; 
võimlemises (9 tundi) — hr. T. Sulg; korv- ja võrk­

pallis (kokku 14 tundi) — hr. Mast; tõstmisalal (8 t.) 
— hr. Neuland; maadluses (10 tundi) — hrad Väli 
ja Käpp; enesemassaash ja tervishoid ( 7 tundi) — 
dr. Weiss; kehalise kasvatuse organiseerimise, võist­
luste korraldamise ja kohtunikkude kohuste alal 
( 4 tundi) — E. Lepp. Peale selle 5 huvitavat refe­
raati . Kursustele on komandeeritud kõigist maleva­
test kokku 52 instruktorit ja sporditegelast. Kurguste 
asukohaks on Sjjõ ruumid Tondil. 

-
' 
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Maila "Rai v io romaan 
S o o m e v a b a d u s s õ j a s t . S o o m e k e e l e s t tõlk. L. K. 

„ . . , kes elu ei taha panna kaalule, ei 
kunagi see suuda võita õigust elule." 

H ä b i . 

Riikkaa Tuuna lamas riietatuna kõval, kitsal 
sängil ja vahtis kuulatades pimedusse. Viivita­
des astusid tunnid üle laupäeva pühapäevast la­
hutava piirjoone. Veebruariöö *) vaibus nagu 
lugematuid kordi varem majale ja külale. 

Ent muidu polnud midagi nagu varem, hää­
letus oli vaid näiline, vaikimine ainult näiline. 
Tuuna tütrele oli raske taibata, et ta täna, nagu 
sadandeil kordadel varem, oma kodu oli seadnud 
korda pühapäevaks, et see oli olnud tema, kes 
oli pühkinud kiriku, siledaks tõmmanud altari-
katte ja puhastanud tolmust kirikulühtrid ja 
teised asjad talle nii koduses jumalakojas. Kogu 
möödunud elu oli nihkunud kummaliselt kaugele, 
kogu tänapäev astunud imelikult lähedale. Ise­
enda rinnus tundis ta südame asemel mingit va-
ssurat, mia p i i n l i k u iäpsuaegva, otsis oma. alasi ja 
viimaks virutas hoobi — Jumal teab missuguse 
eesmärgiga. 

Ta süda peksis tõepoolest nii kõvasti, et see 
röövis ta kuulmiselt pisut teravusest, millist ta 
endale oleks soovinud just nüüd. Kõrvalolevast 
sängist kõlas Alma, ta õe, rahulik hingamine — 
jah, s e e võis magada. Ka tema lamas riieta­
tuna, kuid suikunud rahulikku unne. Ta oli, 
nagu see viisiks lastele, lühikese aja nutnud ja 
siis uinunud. Riikka Tuuna ei olnud nutnud ja 
mõtles sama vähe unele. 

Häbi oli asunud talle, häbi Jumala ja ini­
meste ees. 

Lämbuda võiks sellele mõteldes. Kus oli 
Issand, kui see sündis? Kuhu jäi inimeste Isa — 
nüüd sündisid asjad, mis talle polnud meelepä­
rast. — 

Kas akna all midagi ei nagisenud? 
Riikka Tuuna ajas end äkilise liigutusega 

istukile ja kuulatas uuesti pingul tähelepanuga. 
Ta arvas eraldavat samme — kas oli see Toivo, 

*) Veebruar 1917. a. Soomes asusid tol ajal nagu 
meilgi arvurikkad Vene väeosad, kellede maal viibimine 
avaldas halvavat mõju külaelu senisele puhtusele ja kai­
nusele. Soome noorsugu aga üliõpilastega eesotsas oli 
astunud juba salajasse võitlusse Vene 'urvega, koonda­
des parimaid mehi Saksamaale Soome küttide ridadesse. 

ta vend, kes lähenes? Ei, see oli vaid ajaleht, 
mis kahises ta jalge all. Ta oli selle asetanud 
sinna, et hoida saabaste eest vaipa, kuigi see 
polnud sugugi väärtuslik; kõik oli ju siin majas 
vana — ses suhtes ei suutnud keegi vastu pan­
na isa tahtmisele. Riikka toetas oma sitked 
käed vastu sängiserva ja kiindus pilkudega ak­
nasse, mille rist eraldus pimedusest. Kuid ta 
ei kuulnud muud kui oma südame põksumist ja 
oma õe ühtlast hingamist. 

Ikka jälle tagasipöörda mõtte juures, kui 
roojastatud nad olid kõik üheskoos, tundis ta 
oma südant tuksatavat ja kogu keha hõõguvat. 
Mitte vaid Toivo, vaid ka isa, tema ise ja ta õde, 
Eino-Ilmari, ta noor vend, O l l i . . . Irja . . . — ta 
vennalapsed —. Vaevalt oleks häbi võinud ta­
bada teisi perekondi samal kombel kui Tuuna 
rahvast; nad olid püüdnud jääda nii puhtaks 
kui võimalik, kui nad olid rännanud elu poristel 
radadel, ning nüüd oli tulnud hiiglasõiduk ja oli 
nad purustanud oma rataste all! Mis iit.lpb Viili 
isa, kui ta kuuleb sellest asjast, mis Eino-Ilmari 
ja Olli, Arm-Olli? Ja pisut taipab ka juba 
I r j a . . . 

Mida kavatses ette võtta Toivo? Kui ta ai­
nult ei tapaks üht süüdlasist või isegi mõlemaid. 
Ta oli lausunud hirmsaid ähvardusi: Esiteks 
3 vi vi, see Mäkimatka võsu, kes oli ta naine, ning 
siis see teine, see lurjus! Ning viimaks oli ta äh­
vardanud lapsi, iseoma laps i . . ! 

See oli see tõde! Äkki vahetusid Riikka mä­
lestused, nagu lehviks tuule käes mõni riide­
tükk, mille üks külg on must, teine punane. 
Musta külje asemel helkis äkki punane ta mõte­
tesse. Ta oli ju kuulnud venda lausuvat, et 
Arvo Mäkimatka oli saabunud täna; see oli igal 
juhul midagi! ! 

Sarnase jõuga, millega vahel esile murdub 
väikese sära ja oma teelt eemale peletab pilvede 
karjad, valdas rõõmuhõise kõigi takistuste 
kiuste vanema Tuuna tütre. Nooruspõlve sõbra 
pilt naeratas talle vastu, ja ta süda muutus kohe 
pehmeks ja õnnelikuks. Kuid see kestis vaid 
nii lühikese hetke, et see oli juba möödunud veel 
enne, kui ta sai selles teadlikuks. Ta kutsus 
pahaselt tagasi pilvede karja, ta vajas kogu sõ­
javäge kaitseks kiusatuse vastu. Sest Arvo ja 
tema vahel oli kõik lõplikult otsas. Kaua oli 
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kestnud see mäng. — Kuhu jäi Toivo? Mida 
tähendas see viivitamine? Mis tahtis ta teha? 
Miks oli ta neile keelanud süüdata tuld? — Kui 
kivikõvaks tegi ometi elu inimese! 

Jah, mis oli Arvo jälle koju juhtinud? Kas 
oli ta ehk midagi kuulnud elust, mida elas ta 
õde, ning oli tulnud seepärast? Tema oli ju 
ometi viimane, kes hoiatas teist ja juhatas ta 
õigele teele. Või viirasteles ta peas jälle mõni 
uus plaan . . . Kas pidi ehk üsna äkki kogu ki­
helkonnas elektrivalgustus hakkama särama . . . 
Arvo oli muidugi tulnud, et arvutada vee jõu-
du . . . Loomulikult oli ta selleks sama kõlbulik, 
kui pidulaulude luuletamiseks ja loengute pida­
miseks. Milleks küll poleks olnud kõlbulik 
t e m a , Arvo Mäkimatka. Täna oli, nagu öel­
dud, isand Arvo jõudnud pärale. Toivo ja tema 
olid kohanud rongis. Esialgu ei olnud aga see 
tubli noorhärra külastanud Tuunat; ehk kavat­
ses t a nüüd Tuuna rahvast jätta rahule. See 
oleks ka kõige parem. Milleks kõik need igave­
sed seletamised ja õiendamised. Liigagi palju 
oli neid juba kuuldud. Juba mõte neist äratas 
v iha le . . . 

Aga nuud 
Riikka kargas püsti ja ruttas akna juure. 

Kui ta oli seisnud seal ühe hetke ja vahtinud pi­
medusse, tegi ta kindlaks, et ta jälle kord oli 
katsunud end sundida vihkamisele ja kibedusele 
oma nooruspõlve sõbra vastu. Kas peaks see 
küll kunagi talle minema korda kustutada oma 
mõtteist Arvo Mäldjwatka leu ju ? Rahutu, hai­
ge süda, — see oli ainuke, mille ta oli saavuta­
nud kõigi oma püüdmistega. Ta oli juba väsi­
nud. Nüüd hakkasid jällegi lähenema mälestu­
sed, seda ta tundis, alguses arglikult, aga peagi 
kindlalt ja nõudlikult. Nad tunnevad liigagi 
hästi oma kodupaika, vahetpidamatult tulevad 
nad sinna tagasi: Tuuna tütre rinda. 

Nagu poleks tal nüüd mõtelda millelegi 
muule! Kuhu ometi jäi Toivo? Kui ta ometi 
võiks olla kindel, et see ei saada korda midagi 
mõtlematut. Almal oli küll imestusväärne uni. 
Nüüd liikus midagi pimeduses: tagaukse juu­
rest hiilisid kaks kogu keldrikatusest mööda 
põiki üle hoovinurga. Riikka käed põimusid 
kramplikult üksteisesse, kuid, vastik kuumus 
tungis talle pähe; ta nägi neid kogusid liikuvat 
neile tuntud teel naisteenijate kambri suunas, 
nägi, kuidas avanes uks, valgusjuga helkis lume­
hangel ja jällegi kustus, ning kuidas ühtlasi su­
leti uks. 

Ning Musti ei teinud häältki. Ka tema oli 
liitunud nende võõrastega. Roojastatud ja hä­
biga määritud olid nad kõik! 

Ei, see polnud enam võimalik, et minna nais­
teenijate juure ja neid kutsuda korrale, kui sel­
lane asi sai teatavaks ühe suure talu perenaise 
— täiskasvanud laste ema — kohta. Aga see oli 

vist küll nii, et Jumal selle jumalakartmatu põl­
ve oli jätnud tormi ja voogude paisata, et ini­
mestega sündis nende eneste tahtmise järele. 
Mida kavatses Toivo? Ta oli ähvardanud tappa 
esiteks Sylvit, siis seda teist ja viimaks oli ta 
ähvardanud lapsi. Et ta ainult kogu Someri 
talu ei süütaks põlema ja nad selles ära ei põ­
leks kui hiired, keda kuumutatakse nende oma 
pesas. Kas ei peaks ta ehk minema ja vaatama, 
kuidas seisavad lood, kuna Toivo end lasi oodata 
nii kaua? Kunagi polnud Riikka näinud oma 
venda sellases ärevuses. Tema, kes oli harilikult 
nii vaikne. Aga ta oli ka Sylvit armastanud 
nõnda, kui iganes üks mees võis armastada üht 
naist. Ta oli piiritult usaldanud oma naist. Nä­
dalate kaupa oli ta jätnud naise üksi, kui ta rei­
sid kestsid juhtumisi üle määratud aja. Alati 
oli ta tulnud tagasi kahtluseta — kuni viimaks 
t ä n a . . ! 

Ent siiski oli see kõige parem, et Toivo nägi 
seda ise. Oleks temale öeldud, et ta naine teda 
petab, ta ei oleks seda ikkagi uskunud, Ning 
ükski ta sugulasist ei oleks söandanud seda teha. 
Sylvi naljatas ju kõikidega, sellega oldi ju har­
junud. Aga nüüd oli ta tõeline loomus äkki saa­
nud ilmsiks. Ta oli üks Mäkimatka võsu, selle 
suguvõsa vaimust ja verest. — Häbi, häbi! 

See oligi selle tagajärg, et ehitati talude hoo­
ned nii üksteise lähedale! Nõnda elati kogu elu 
ühiselt. Kui Riikka oli alles laps, olid naised tul­
nud õhtul igaüks, et noppida välja oma enda 
väiksekesi inimlikkude võsude poolalasti kar­
jast, kes kunagi ei väsinud mängimast ja vahet­
pidamata vilksatasid edasi-tagasi Tuuna ning 
Mäkimatka majanurkade vahel. Tuunalt tuli 
alguses laste ema riietatuna mingisse sini-val-
gesse, õhuke juuksesõlm kuklas, siis vanaema 
või teenija. Mäkimatkalt ilmus harilikult tu­
medajuukseline, rasvane Piina, ning ainult kord 
tuli pereemand ise oma punases üli jakis ja nagu 
noortel tüdrukutel seljale rippuvate patsidega... 
Naabrilapsed olid juba täiskasvanud inimesed, 
kui nad ikka alles käisid koos suplemas. Igaühel 
oli oma põõsas kaldakõrgustikul, mille taha ta 
heitis oma riided. Riikka võitis alati poisse 
maadluses, mispärast nad alati tema üle vihas­
tasid. Kord haaras Arvo ta jala järele, sealjuu­
res sattusid nad vees kaikelusse ja mässisid end 
seevõrra üksteisesse, et vanemad inimesed kal­
dale neid uppumisest päästma pidid r u t t a m a . . . 
Selle naabruse tagajärjeks oli, et lapsed täisea­
liseks saades kaugemalt ei tahtnud endale ot­
sida eluseltsilist. Ikka vaid naabritalust. 

Tõsine, karm Tuuna tütar ei märganud, et 
ta jälle juba oli muutunud oma mälestuste män­
gukanniks. Keset seda õnnetust, mis oli taba­
nud perekonda, aelesid kauged mineviku pildid 
ringi, viirasteles ja tantsides nagu liblikad. 

Kord. . . jah, see oli ülestõusmispühade va-
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heajal. See oli sellane päev tollest ammumöödu­
nud ajast, mil muud ei juhtunud kui head. Te­
ma, Riikka, oli kaheksa nädalat lamanud palavi­
kus , ning kõik olid arvanud, et ta sureb. Kuid ta 
paranes; ta riided olid küll muutunud väga ava­
rateks, ning t a juus oli läinud hõredaks, aga tal 
oli nii imelikult mõnus j a kerge olla, kõik olid 
head ta vastu. Nõnda küsiti temalt, mida ta 
soovib . . . Ta tahtis välja! See oli ainuke, mida 
talle õieti ei tahetud lubada, aga isegi seda ei 
söandatud nüüd jätta täitmata. Mindi vaid 
kord trepile, et tagant järele veel kord uurida, 
v u i külm on väljas. Kuid väljas ei olnud just 
väga külm, vanaema toppis tütarlapse käsivar­
red õndsa ema kasuka käistesse ja sidus talle 
paksu villase räti pähe. Alistudes lasi ta kõike 
seda endaga sündida, seisatas paigal, kui vana­
ema ta oli riietanud ja astus edasi, kui vanaema 
t eda juhtis. Nad sattusid teelt kõrvale pühitud 
lumerämpsu kuhilate vahele. Külmanud lume-
koor oli sulast puruks pragunenud ning otse 
nende peade kohal sekeldasid väikesed sääsed, 
kelle tiivad neid alles vaevalt suutsid kanda. 
Varblased siristasid ja vuristasid kaarena õhku 
he tke enne seda, kui puudutas neisse jalg. Vas­
tu hoovas jumalik lõhn, nagu tuhandeist näge­
matuist lillist. Need võisid seista kuski seal 
kaugel, kust puhus tuul. Imelik, sest ei puhu-
nudki ju mingit tuult! Kuid nägematud lilled 
lõhnasid. Eino-Ilmari libises oma kelguga kün­
kal t alla lumehange, sõitis sellest üle ja kärsu-
t a s huuli muigeks. Suur parv lapsi lärmitses 
o m a väikeste lasnavJega. *) lumes r ingi . Kaltfa-
künkal kadakapuude all seisid mõned Näki-
ma tka poisid j a loopisid kividega oravaid puu­
del, üks neist pistis jooksu mööda teed Riikkale 
ja vanaemale vastu. Korraga seisatas poiss ja 
vaht i s üles. Riikka kuulis hõiget: kured! Ning 
samal hetkel lõppes mäng igal pool ja kõik vaa­
tasid üles. Riikka ärkas üles. Ta tundis, et tal 
midagi oli peas, mis teda takistas kuulmast. Ta 
tõs t is käsivarsi nagu tuuleveski tiibu ja rebis 
rä t iku peast. 

S e a l . . . Jah , mis seal järgnes, oli midagi üt­
lemata toredat. Ta tundis end tervena ja ker­
gena, kogu maailm oli terve ja õnnelik. Isegi 
vana tuuleveski seal ülal oma künkal näis ühel 
jalal tantsivat, õhus kõlasid laste hääled ja 
kurgede tiivad kahisesid. „Pärlid, pärlid!" 
hüüdsid väikesed ja paiskasid mudast lund 
õhku. „Kured, kured!" hüüdsid suuremad, karg­
lesid sõõris r ingi ja sirutasid oma käed välja, 
nagu tahaksid nad haarata linde. Aga see Mä-
kimatka poistest, kes esimeesena oli silmanud 
kurgi , hakkas hüplema ja karglema, õõtsutas 
käsivarsi ja hõiskas eredate karjatustega. 
Müts kukkus tal peast. Kogu lastekari hakkas 
karglema ja samal viisil käsivarsi õõtsutama. 

*) Lasn labidas. 

Koik sarnlesid nad väikestele tuuleveskitele, 
keda juhtis vana, hall tuuleveski seal ülal oma 
k ü n k a l . . . Vana oli tumm, kuid lapsed karjusid 
klaasselgete läbilõikavate häältega: „Kured, ku­
red!" ülal taevasinas tõmbas kurgede ader oma 
vagu selgelt ja säravalt. Tütarlaps, kes oli tõus­
nud haigevoodilt, tundis oma liikmetes kumma­
list lõbu neile järgida.- Nüüd peaks ta võima 
lennata. Ta vabastas oma käe vanakese omast 
ja hakkas karglema; kasuk libises maha, käsi­
varsi tiibadena õõtsutades ruttas ta edasi. 
Vana tuuleveski oli Õpetajaks kõigile. Nii kau­
gel ja üksinda seisis ta seal. „Kured, kured!" 
kõlas läbilõikavalt, nagu oleksid jäälahmakad 
laulnud oma laulu Tuunajärvi fjordil. Haige 
tütarlaps nägi, kuidas talle keegi vastu karg­
les — armas tuuleveski näis ise olevat hakanud 
liikuma. Äkki valdas teda suur nõrkus. Talle 
tundus, nagu peaks ta vaibuma, uppuma! Ta 
langes poisi käte vahele, kes talle vastu oli ru­
tanud. 

Kõik uskusid, et ta oli minestanud, aga tal 
oli vaid ütlemata hea olla. Poiss näis talle ilu­
sana ja armsana. Kes ta oli? Kas oli ta teda 
enne näinud? Ta silmad olid niisked ja ta juuk­
sed lõhnasid nagu lumekellukesed, aga kui ta 
vaatas ta huultele, siis uimastus ta. Kas oled 
see sina, Arvo? oli tütarlaps tahtnud ütelda, 
aga ükski hääl ei libisenud üle ta huulte. Süda 
peksis tal nõnda, et ta seda tundis kogu kehas. 
Kõik vaibus kaugele eemale, maailm ja inime­
sed. Laste hõiked kõlasid kustki kaugrolfc ha alt, 
nagu heliseksid kellad. Ka kurgede lend, mõle­
mast otsast siirdudes taevasinasse, näis sündi­
vat äärmises kauguses. Tütarlaps vaatas poi­
sile sügavale silmi, ootuslikult, nagu lill õhtul 
ootab kastet. Kogu maailmas polnud enam ole­
mas midagi muud. Korraga küsis tütarlaps: 
„Kuidas see tuleb, et sa ei ole koolis?" 

„ülestõusmispühad!" vastas poiss. .Üles­
tõusmine!" kordas tütarlaps ning selles ühes sõ­
nas peitus kogu ta õndsus. 

Ülestõusmine! hüüdis jälle sama inimlaps 
kakskümmend aastat hiljem, kui ta üksinda val­
vates lamas oma sängil. Ta ütles selle sõna 
valjusti. Ta oli seda sõna korranud tuhat korda, 
ühtk i sõna ei olnud ta Öelnud nii sagedasti. 

Näis, kui oleks Tuuna tütre silmi ees läinud 
pimedaks, kui ta iseennast jällegi tabas oma 
mõttekujutuse narrina. Karmilt haaras ta oma 
mälestuse, nagu oleks see olnud mõni pääsuke, 
kes on eksinud ta kätte ning kellele ta nüüd pil­
kavalt hüüab: Kas pean su surmama.? «Jah, 
nõnda see oli: Ei olnud vaja midagi muud, kui 
et Arvo tuleb koju külla, — ning kohe olid mä­
lestused kohal. 

See mälestus ülestõusmispühadest oli kõige 
vinatavam, see oli tõepoolest kui igapäevane 
must leib, millega ta end toitis. Veel kord: see 
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oli selle tagajärg, et naabrid elasid nii üksteise 
lähedal ja et neil olid ühevanused lapsed. Üldse 
oli Mäkimatka rahval palju sellast, mis pahan­
das, kui oma mälestuste peidupaigas sorides 
asju sellest küljest võtta vaatlemisele. Kuid ka 
siin astusid alati esile kaitsjad. Mõned mälestu­
sed tungisid kangekaelselt teiste vahele ja la­
masid värisedes peopesal. Kerge oli öelda pää­
sukesele: ma surman su! Aga kes surmas ta 
tõepoolest! Nõnda oli see ka nüüd, kus Arvo 
Mäkimatka õe, Sylvi Someri, kuritegu hõõgus 
veripunaselt ja ärapääsmatult Riikka silmi ees; 
nüüd vajus see vana ülestõusmispühade mäles­
tus nagu üks vaikne käsi ta silmalaugudele ja 
taltsutas ta südame lööke. Kogu see mälestus 
surus end temas kokku üheks hetkeks; ta ei tu­
letanud kõiki tolle päeva mälestusi meele teatud 
järjekorras, vaid kogu see päev, alates momen­
dist, mil ta sängist tõusis, kuni selleni, mil ta, 
toetudes Arvo Mäkimatka õlale, vaatles kurgede 
lendu, asus ta hinges ja värises nagu suur kaste­
tilk. See ülestõusmispühade mälestus oli kui 
laul, mille viis, kord helisenud, edasi kõlab nagu 
üksainus karastav akkord. ü h e s t hetkest jät­
kus ta hingele selle karastuse vastuvõtmiseks, 
ühest hetkest, nii pikk kui igavik. 

See oli tõepoolest võõrastav. Kas ei olnud 
tema, Riikka Tuuna, siis üks arukas inimene ja 
juba vana? Oo, kui vana! Kuid, mis puutus ta 
nooruspõlve mälestusisse, siis ei muutunud ta 
targemaks. Ses suhtes ei suutnud ta kunagi 
olla valvel. Nad hõljusid õhus ning ta ei saa­
nud lakata Hingamast, onust tüKkisid" nad talle 
ootamatult kallale. Selleks polnud vaja muud 
kui et keegi ootamatult nimetas Arvo nime. Ehk 
et kõneldi ülestõusmispühadest. Või et lapsed 
tulid luhast pajuurbade kimbuga käes. Või et ta 
lehitses lauluraamatus ja sattus juhuslikult 
ülestõusmispühade lauludele. „Nüüd tehke kõr­
geks väravad" — sattus ta pilk näiteks neile 
tuttavaile sõnule, siis avanes süda avaralt, ava­
ralt neile mälestusile, milledele ta ju ometi ei 
tahtnud anda toitu. Ning jõuetult vaibus ta 
neisse, kuni ta ärkas ja halastamatult murdis 
nõidusliku kütke. Ning see seisukord ei muu­
tunud aastate kestes paremaks, ta halvenes vaid. 
Ta pidi end äärmise jõupingutusega üles rebi­
ma, et tagasi saada oma tasakaalu. 

Tasakaal, jõud ja üksindus. Sest üksinda-
sena pidi ta elama ja surema. Kord vaid elus on 
ülestõusmispühad. Elu on töö ja liha sureta­
mine ning viimaks tuleb ikkagi häbi ja uputab 
kõik, mida püüti päästa. Tuleb hiiglasõiduk ja 
uhub kõigile pori, mida taheti hoida puhtana. 

Oli saabunud häbi. 
Kindlasti olid võõrad inimesed ju ammugi 

teadnud, et see häbi ähvardas langeda Tuuna 
suguvõsale, kindlasti olid nad juba ammugi irvi­
tanud ta üle ja teda mõnitanud ta seljataga. 
Nad olid seda ikka näinud nii meeleldi, et pai­
sati pori näkku Tuunadele, kes end ikka pidasid 
millekski iseäraliseks ja hoidusid ühes naabri­
tega istumast pilkajate kilda. Ning omaksed, 
ta ise ja need teised olid lausa pimestunult 
vaadanud pealt, kuidas Sylvi teed ja rasvaseid 
pirukaid oli kannud välja kiikvõrgu juure, mil­
les lamas see venelane. Millise pimedusega olid 
küll olnud löödud nende silmad? Kui tihti pol­
nud tema, Riikka, näinud Sylvi sinist kuube 
vilksatavat metsatihnikus, kus kirjutaja ütles 
end töötavat oma meestega. Ei olnud sünnis 
üldse vaid lausudagi seda sõna „töö", kui asi 
puutus sellasesse halpharakasse. Petta mõistis 
ta ja sõimata. Jumal teab kui kaua see juba 
oli kestnud, kuni viimaks asi läks nii kaugele, 
nagu see seisab raamatus, et mees kord liig vara 
jõudis tagasi reisilt ja leidis oma naise venelase 
kaisus. 

Sel hommikul oli see sündinud. Sylvil polnud 
seljas olnud peaaegu midagi, peale hommiku-
jaki, ta juus oli olnud lahti; see oli juba midagi 
vaatamisväärset, Sylvi särav, siidpehme juus! 
Ka venelane oli olnud vaid öör i ides . . . 

Pidi imestama, et Toivo ta kohapeal ei pu­
rustanud, tema rusikatele oleks see olnud lapse­
mäng — säärane sääsk, nagu seda oli see kirju­
taja . . . õnn, et Toivo oli end suutnud rahustada. 

Teiselpool seina hakkas kell lööma: Riikka 
luges kümme hoopi. Alles kümme! Aga Toivo 
oli ju alles pärast õhtueinet lahkunud Tuunalt. 
Ta oli istunud isa toas ja nad olid kõnelnud selle 
üle, mida ta heina eest pidi saama ja millal 
saata järgmine saadetis raudteejaama. Vaevalt 
oli isa märganud midagi iseäralist oma poja, 
Someri peremehe, juures. Ainult seda oli ta 

K ui taipate saada aastas 6 Krooni eest 2000 lefieKülge huvita­
vaid romaane, paeluvata" Jutustusi, huvitavaid lugemisi, ves­
teid, pilte Kõigist maailma sündmustest, siis 
uuendagre „Kaitse JKodu/" /ellimine 

tulevates aastates, mil „K. IC!'4 ilmub täiesti uuendatud ja teavitava­
mates muudetud nädalajaKirjana. „Kaitse JCodu!" on Kõige loeta­
vam afaKiri, seejuures Kõige odavam aJaKiri Eestis*, 

-
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jällegi uuesti kinnitanud oma pojale, et ta alati 
peaks kinni õigusest! 

Riikka astus uuesti sängi juure, istus selle 
servale, haigutas ja sirutas siis end pikali, jalgu 
ettevaatlikult ajalehele asetades. 

Nüüd, nüüd tuli see talle meele. Ainuke, 
kes kahtlematult, alateadvuslikult oli aimanud 
Kogu häbi, oli Olli. Kuidas võiks küll nüüd see 
teade mõjuda vaesele poisile? Pole ime, et ta 
kogu kevade kestes hoidus võimalikult eemale 
polkovniku kirjutajast. Kunagi ei leitud teda 
kodus, pea oli ta õngitsemas, pea jalgrattaga pi­
kemal matkal — näis, kui oleks ta ihoopis asu­
nud metsa elama. Ning suvel oli ta hakanud 
noort venelast ärritama, nagu oleks ta tahtnud 
talle millegi eest tasuda kätte. Olli kõneles, 
muidugi Soome keeles, ning sellest ei mõistnud 
venelane muud kui „ j uksi, kaksi, kolme" ja 
„perkele". Aga rahulik ja tasakaalus Olli ilme 
oli muutunud seevõrra süngeks, et venelane pidi 
märkama ta muutunud meeleolu. Jah muidugi 
ning seepärast oligi Olli jõulu vaheajal soovinud 
tulla Tuunale matemaatikat õppima. Eeskamb-
ris oli ta istunud, raamatutesse vahtinud ja ar­
vusid paberile kriipseldanud. Aga igal hommi­
kul oli ahjusuu täis olnud samadest puruksrebi­
tud ja kokkukägardatud arvudega kaetud pabe-
ritükest. Kas Olli vaimul tõesti neist pidi olema 
mingit kasu . . . Alles nüüd taipas Riikka Tuuna, 
millele oma üksinduses oli pidanud mõtlema ta 
õnnetu vanema venna poeg: oma emale, kes noo­
rena ja naervana nagu mõni noor plika ümber 
£tdc0 j « oli a r a i u v a h c k o n a i s veiielžt&tsga, l 

Kuidas võis ema sellega saada toime? Kui 
oletada, et ei olnud kohal meest või oletada, et ta 
ei pidanud mehest lugu, aga kuidas julges ta 
seda igatahes oma laste juuresolekul? Olli oli ju 
juba ema pikkune. Ning Irja, Irja oli ju ka juba 
suur tüdruk. Aga ta oli nähtavasti teel saama 
samaseks siidprintsessiks, nagu seda oli ta ema. 
Alati tahtis ta istuda noore venelase süles, alati 
põimida oma käsivarsi ümber ta kaela. Kui 
talle öeldi: Ära sealt, sa tüütad onu! siis vas­
tas ta ainult: Aga miks? ja naeris. Naeris nagu 
ema. Häbi häbi peale. Sellest ei pääsnud enam, 
see astus sulle igalt poolt vastu, ükskõik kuhu 
sa ka ei pööraks. Siin lamas tema, Riikka Tuu­
na, ning teadis väga hästi, kuidas samal hetkel 
elati seal väljas naisteenijate kambris kaetud 
akende taga. Kui isa õhtul tegi oma ringkäigu, 
siis oli kamber tühi. Selle järele olid tulnud 
need mehed, üksikult ja paarikaupa. Ta oli oma 
akna juures istunud ja näinud, kuidas need ko­
gud läksid oma tuntud tee.d ja valgus langes 
hetkeks lumele, kui avati uks. Koer ei hauku­
nud, mehi võeti Tuuna talus vastu avatud kätel, 
nagu igalpool arvurikastes taludes Tuuna j arvi 
rannal Kankaa piirkonna kirikukülas. Aga kui­
gi koer oma haukumisega oleks avaldanud seda, 

mis sündis talus — Riikka Tuunal poleks tõe­
poolest enam jätkunud julgust minna ja oma au 
alalhoidmiseks korraldada järelevaatust. Kui 
see oleks olnud eile, oleks ta võtnud isa vana ka-
dakakepi ja asunud teele pidama kohut. Täna 
lamas ta kangena oma sängil, teades, kuidas 
teisel pool hoovi elati lõbusalt kaetud aknaklaa­
side taga, ning lasi seda sündida. Plikad olek­
sid talle ju nagu eile otse näkku võinud naerda: 
kuidas elab ometi lõbusasti Someri perenaine — 
mis on küll polkovniku kirjutaja — kui mitte 
venelane! 

Häbi häbi peale! 
Kas ei olnud nad vähemalt Tuunal oma au 

pärast olnud alati väga mures — nad olid püüd­
nud anda Jumalale, mis oli Jumala päralt, ja keis­
rile, mis oli keisri päralt. Kas ei olnud isa ko­
guduse kirikuisaks ning kas ei olnud tütred ka 
teatud viisil kiriku teenistuses? Jah, Riikka oli 
peaaegu ise kirikuisaks, sest tema see oli, kes 
talitas kõik, kui isa seda enam ei jaksanud, 
kuigi ta edasi kandis oma usaldusameti nime. 
Kogudus ei tahtnud oma peenetundelikkuses 
haavata vanameest ega ta tütreid, kes kahe­
kümne aasta kestes isiklikult olid kiriku hoid­
nud puhtana. Meeleldi olid nad teinud seda, nii 
Riikka kui Alma, nagu endastmõistetavalt olid 
nad hoidnud karikarätte, altaritekke ja õpetaja-
kuubi hoolikamalt kui iseoma riideid. Seepärast 
olid nad nii ühte sulanud kirikuga, mida nad 
teenisid, et nende häbi vari võis viimati langeda 
ka sellele. Nüüd olid nad juba kiriku au pärast 
sunnitud panema maha kirikuisa ameti. See 
lõikas Riikka Tuunale südamesse, kui ta mõtles, 
et ta nüüdsest peale mitte enam igal laupäeva 
õhtul ei lähe tuntud teed põiki üle kabeliaia, 
keldritrepilt harja ja luuda ei too, ja ei astu pi­
menevasse jumalakotta. Kui koduselt olid kõ­
lanud ta sammud tühjas, suures kirikus, ning 
kui õndsuslik oli olnud seal üksinduses ümiseda 
vaga laulukest. Vahete-vahel oli ta küll pahan­
danud inimeste üle, kes sülgasid maha ja pü­
hasse ruumi jätsid maha oma poriste kingade 
jäljed. Vahel olid lauluraamatute kõrval lama­
nud suutubaka äranätsutatud junnid, — milli­
sed metslased olid ometi inimesed! Kord ei suut­
nud ta end taltsutada, vaid läks kellatorni juu­
re, kus istusid kõige räpasemad vanad, oodates 
matuse lõppu. Ta ütles neile, et kesksuvel kiri­
kut küüritakse ja et nad peavad hoiduma põ­
randale sülitamast. Ning kes see küll võiks 
olla, kes oma tubaka junni oli jätnud kirikupin-
gile? Nõnda oli ta pahandanud inimeste räpa-
kuse üle, aga nüüd, kus ta mõtles sellele, et 
keegi teine pidi võtma endale armastatud ko­
hustused, tundis ta end jõudvat otsusele kõike 
kannatlikult kanda, mis talle võis juhtuda selles 
tegevuses. Ta kahetses, et ta oli olnud kanna­
tamatu, vastumeelsete asjadega tuli ju arves-



tada igas tegevuses. Ning kes oli ta küll, et ta 
tohtis kõnelda mustusest — roojastatud oli 
Tuunade suguvõsa. 

Kui keegi teine saab kirikuisaks, siis hävi­
vad ka vanad, ilusad vaibad, mis õndsa esiema 
poolt ta nooruspõlves köeti Kankaa kiriku jaoks. 
Neid peab pesema ja triikima päris erilise osa­
vusega. Võõrastes kätes lähevad nad katki. 
Ta teadis täpselt, kes koguduses luuras kõigile 
usaldusametitele: mõistagi Mäkimatka rahvas 
— kes muud? Üks isa ja seitse poega, seal on ju 
küllus valikuks. Kehakad ja laisad nagu vilja­
kotid on nad. Kirikut pühivad siis muidugi Mä­
kimatka teenijad. Perenaine on ju haige nais­
terahvas, kes millessegi ei puutu. Tütreid ei 
ole, ainuke tütar on Sylvi, tema, kelle Toivo abi­
elludes tõi Tuunade suguvõssa. Mäkimatka rah­
vas ei tunne häbi ja jääb temast «puutumata, kui 
ta satub nende teele. Muidugi jäävad neile al­
les nende endised usaldusametid ja nad saavad 
veel uusigi lisaks. 

Põlev hirm täitis Riikka südant, kui ta mõt­
les sellele, kuidas Mäkimatka teenijad astuvad 
altari ette, et laotada sellele katteid ja vaipu, 
kuidas nad altariruumis lärmitsevad jalapinkide 
ja uksega, ning see hirm ei olnud vaba kibedu­
sest ja vihast. 

Mäkimatkalt oli alati tulnud kõik paha Tuu-
nale. Juba tol ajal, kui tema ja Alma olid alles 
lapsed, oli see olnud nende ülesandeks ajada 
Mäkimatka karjasid Tuuna viljaväljadelt. Ku­
nagi ei sõtkunud Tuuna hobused Mäkimatka 
kaerapõlde või maasika väi ju, kunagi ei puudu-

> Mlihade aeg ja vaheaeg mööduvad harilikult ilma 
suuremate sündmusteta poliitilises elus. Nii ka 

tänavu ja mitte ainult meil, vaid kogu maailmas. Noh 
—• selline rahu kulub neile poliitikameestele ka ära, vä­
hemalt aasta lõpulgi, kuna 360 päeva on neil olnud 
sekeldamist ja askeldust küllalt. 

Meil poliitilist maiku kandvaks pühade-eelseks suu­
remaks sündmuseks oli meie tuntuma teenerikkama po­
liitilise juhi J a a n T õ n i s s o n i 60-nda s ü n n i ­
p ä e v a pühitsemine, mis nii pealinnas kui Tartus ja 
kõikjal provintsis möödus täielises üksmeelses, selle 
võitlusmehe vastu tuntavas austuses. Kõikide erakon­
dade ja kihtide esindajad ühinesid tunnustuses, et Jaan 
Tõnisson on tõesti tervet poliitilist ajajärku tähendav 
mees, suur juht. 

• 

es aga ei puhka eales, ka mitte pühade ajal, see 
on õnnetus. Kaks suuremat loodusõnnetust tabasid 

nud Tuunal juhtumisi kõrvetatud kohvi, kui tu­
lid külalised. Seevastu tuldi Mäkimatkalt ühte­
lugu midagi laenama, alati anti Tuunalt kuhjaga 
mõõt, ning alati tuli see napilt tagasi, küll puu­
dus vaid üsna natuke, aga seda juba igal tingi­
musel. Ning viimaks põlvenesid ju Mäkimatkalt 
Sylvi j a Evert ning Ätte ja Lauri ja Jonni ja 
Lennart ja Harald ja Arvo — jah, Arvo. 

Pruunijuukseline ja pruunisilmaline Arvo, 
kellesse armusid naised ning kellesse armusid 
mehed. Kas oli ta siis nii ilus ? Selle üle ei suut­
nud otsustada Riikka. 

Aga see oli talle selge, et Arvost ei saa 
meest. Ta oli raiskaja, kes pillas tuulde varan­
dusi. Talu ta pidama ei hakka, olgu see talle kas 
või kingitud, ning ka ametnikku ei saa temast, 
sest kunagi ei suuda ta jõuda nii kaugele, et 
sooritada mingit eksamit, seda oli juba nähtud. 

Just see asjaolu, et Arvo töö koosnes igasse 
suunda, lõhestatud pal j utoimingust — just see 
oli Riikkale kõige raskem, ülkoolis ei teinud ta 
ühtki eksamit— Riikka isa ja kogu kihelkond 
olid teda sellel põhjusel tembeldanud laiskvors­
tiks, ning Riikka oli sunnitud tegema sedasama. 
Mis see talle oli maksnud, seda teadis ainult 
Jumal taevas. Ta mälestuste rida algas üles­
tõusmispühadega ja lõppes sellega, et Arvost 
midagi ei saanud. Seesugune oli nende harilik 
käik. Jõudnud oma äärmisele piirile, katkesid 
nad. 

Riikka Tuuna hingas väsinult ja vahtis välja 
pimedusse. Kõik oli temas tühi, nagu poleks 
millelgi enam mingit mõtet. 

meid aasta vahetusel. Need on Narva uputus ja 
P e i p s i k a l u r i t e r a s k e s u r m a s õ i t ujuval 
jääl. 28. detsembril murdis tuul Peipsi järvel Iisaku 
valla Kuru küla alt kaldast lahti suure jäätükj, millele 
jäid 86 kalurit üle kahekümne hobusega ja kogu saagi 
ja püügiriistadega. Tugeva lainetuse ja jäätüki nõr­
kuse pärast arvati j arvele viidud, kes kõik olid kehvad 
kalurid, lõplikult hukkunuteks ja nende omaste hinge­
piina suudab kõrvalseisja enesele vaevalt ette kujutada. 
Peale mitmekümnetunnilist piina- ja ohtuderikast sur-
masõitu, kus jäätükk tormi ja lainete lõhkumisel pra­
gunes veel mitmeks tükiks, mis üksteisest eemaldusid, 
ja surma ootava grupi jagas mitmeks osaks, pääsesid 
õnnetud kalurid siiski eluga. Suurem osa neist aeti 
jäätükil Peipsi Venemaa kaldale, Oudova alla, kus neile 
peale esialgset vahi alla võtmist anti abi ja viimaks 
tagasi saadeti. Ülejäänud ujusid teistel jäätükkidel 
Tartu- ja Virumaa randa. Kõik pääsnud olid jäässe 
külmanud riietes, nälginud, nõrkenud. Uppunud on 

Viimane ja. esimene nädal. 
Sündmuste ülevaade. 



ainult hulk hobuseid, samuti kaotatud palju väärtus­
likke püügivahendeid. 

R a s k e õnnetuse tõi ka Narva jõgi. Juba enne pühi 
tekkisid linna kohal jõele jääsulud ja veetõus ulatus 
pumbamajja ning inimeste elamutessegi. Vana-aasta 
viimasel laupäeval oli pumbamaja juba nii sügavalt vee 
all, e t oli sunnitud tegevuse katkestama, mille taga­
järjel l inna veevärk enam ei suutnud vett anda. Puu­
sild, mi l le taha j ääsu lg tekkinud, on veel praegu hä­
vinemise hädaohus. Kaitseväeosad on uputuse vastu 
võitlemas, purustades lõhkeainete abil jääkuhje, mis 
voolu j õ e s takistavad. Elanikud olid sunnitud lahku­
ma 10 majast, kus vesi sisse tunginud. Viimased tea­
ted jutustavad hädaohu suurenemisest. 

j~"Ci o le vist ülearu siingi tuletada meele, et uuel 
aastal hakkas Eestis maksma üle kogu riigi meeter-
mõõtude süsteem. 

Toome siin ümberarvamise kergendamiseks mõ­
ned ligikaudsed võrdlused seniste j a uute mõõtude va­
hel: 1 n a e l = 4 1 0 g r . (0,41 k g . ) ; 1 puud — 1 6 kg. 
380 gr . ; ^ toopi — 5/s liitrile; 1 toop — \XA liitrile; 
1 pang = 12H lii tr i le; 1 karnits = 3J4 liitrile; 1 set-
verik = 2 dekaliitrile j a 6 ^ liitrile (või 26*4 l i i tr i le); 
1 setvert — 210 l i i t r i le (või 21 dekaliitrile; või 2 hek-
toliitrile j a 1 dekaliitrile); 1 Tallinna vakk = 44V.-> liit­
rile (või 4 dekaliitrile 4^5 liitrile); 1 Tartu vakk = 
= 66% liitrile; 1 küünar — % meetrile; 1 arssin — 
= 7/io meetrile (70 sentim.); 1 ja lg = 30 sentim.; 
1 süld = 2 meetrile. 

Asja kergendamiseks ka mõnede meetrimõõtude 
vastavus senistele: 1 k g . (1000 gr.) — 2 naela 42V*. sol. 
(2,442 n a e l a ) ; 1 g r a m m = 22 ̂ ž dooli; 1 dekagramm 
(10 gr.) = 2 sol. 33 dooli; 1 hektogr. (100 gr.) = 23 
sol. 42 dool i ; 1 liiter — */5 toopi; (XA liitrit = 2/5 too­
pi); 1 dekaliiter (10 liitrit) = 4/5 pangi; 1 hekto-
liiter (100 liitrit) — 3*/5 setverikku; 1 meeter = 1% 
arss. ( 42 tolli) ehk 3}4 jalga (39 toll i) . Lõppeks veel 
tabel h indade ümberarvutamiseks: 1 kg maksab 2,44 
korda e n a m kui üks nae l ; 1 meeter 1,41 korda enam 
kui 1 a r s s i n ja 1,87 korda enam kui 1 küünar; 1 liiter 
0,81 korda nii palju ku i 1 toop (s . o. 1 liiter maksab 
4/r> toobi hinnast) . 

• 

Küsimusi ja vastuseid-

detsembri 30. päev, mil möödus 10 aastat Soome 
vabatahtliste Eestisse saatmisest, tuletati Helsingis 
meele paraadiga Eesti vabadussõjas langenute ühis­
haual Vanakiriku puiesteel. Hauale oli kogunenud Hel­
singi kaitseliidu aukompanii lippudega ning muusika-
kooriga, Eesti vabadussõjast osavõtjad, üliõpilaste or­
ganisatsioonid lippudega, hulk kõrgemaid ohvitsere, 
seltskonna tegelasi ja palju rahvast. Kui muusikakoor 
oli mänginud koraali „ ü k s kindel linn ja varjupaik", 
astus mälestussamba juure Eesti avitamise komitee 
juhataja dir. O. V. Louhivuori, kes pikemas kõnes tu­
letas meele noid silmapilke, mil soomlased appi tõtta­
sid oma vennasrahvale. Ta tuletas meele Soome vaba­
tahtlikkude kogumist, nende esimesi muljeid ja võit­
lusi kogu vabadussõja ajal. Edasi avaldas dir. Louhi­
vuori arvamist, et Soome abi tähtsust kord ajalugu õie­
ti hindab, nüüd juba praegu võib öelda, et Soome va­
batahtlikud ei võidelnud mitte ainult Eesti heaks, vaid 
ka Soome heaks, sest kui oleks Soome lahe lõuna-
rand sattunud venelaste kätte, oleks kujunenud ka Soo­
me saatus teiseks. Lõpuks arvas kõneleja, et 147 kan­
gelase ühishaud peaks olema sama püha ka soomlas­
tele, kui ta on olnud tänini eestlastele. Kõnele järg­
nes „Soome laul". Selle järele panid hauale pärja 
Eesti avitamise peakomitee poolt dr. Ivalo ja Eesti 
saadik A. Hellat südamlikkude sõnadega. Pärgasid pandi 
veel „Põhja poegade", Ekströmi rügemendi, üliõpilas­
seltside, kaitseliidu j . t. poolt. 

* 

T .̂ õ u n a - A m e e r i k a s vana-aasta lõpul vä­
gisi tormama kippuv sõjatont näib nüüd seks korraks 
siiski olevat uinutatud: Boliivia ja Paraguay on an­
nud ametliku luhsifliis*» uliatnda vahekohtule, Itco peab 
nendevahelise tüliküsimuse lahendama ja kelle liikme­
teks on erapooletute L.-Ameerika riikide esindajad. 
— Ka näib, et võitlusmürin vaibub Süda- Aasia riigis 
A f g a n i s t a n i s , kus oma Euroopa-reisiga meilgi 
üldtuntuks muutunud kuningas-reformaator Amanullah 
näib olevat mässajaid löönud ja nüüd nendega leppi-
mas. — Poliitilistest sündmustest väärib veel teravat 
tähelepanu S a k s a - S S S R k a u b a l e p i n g — sel­
lest aga mõni teine kord pikemalt. — B r i t i k u n i n -
g a George V haiguses on jõudnud kätte paranemisjärk, 
mida kuuldes hingavad kergemalt sajad miljonid Briti 
maailmariigi kodanikud. 

K ü s i m u s : Milnu poole on pöördunud mõned 
isikud küsimusega, k a s „Kaitse Kodus!" ilmuva kaas­
töö eest maksetakse k a tasu ja kui suurel määral 
(näit.: j oone all mingisugune ju t t sõdurielust jne.) ? 
Siis — kuidas saata ülesvõtteid, kas saab neid pä­
rast ta rv i tamis t t agas i , ilma et need oleksid kaota­
nud oma väärtuse? Või maksetakse ka nende eest 
tasu? 

Minul oli kavatsus saata januarikuu numbritesse 
kirjeldus ühes piltidega maleva sidekomando tegevuse 
üle, s amut i spordielust. Kui nende eest määratakse 
tasu, saaks in saata edaspidi rohkemgi kaastööd. 

Kas o n teil „Kaitse Kodus!" varem ilmunud (1926./ 
1927. a.) klischeed al les , et võiks neid tarvitada teist­
kordselt m i n u kirjutise juure? N. L. 

V a s t u s : Kuigi Kaitse Kodu!" sisu aasta va­
hetusel on suuresti muutunud, on nüüdki võimalus 
temale teha kaastööd. Kaastöö — nii kirjutised kui 
ülesvõtted — arvatakse tasu alla, kui neil sellekohane 
soov on lisatud juure. Seejuures on aga tingimuseks, 
et kaastöö oleks tõesti huvitav, kuna me ei saa enam 
avaldada lihtsaid, aga pikalt-laialt ja seejuures veel 
kuivalt „kokkutaotud" kroonikalisi kirjutisi selle või 
tolle üksuse harilikust tegevusest. Aga nagu roa val­
mistamisel kõik oleneb kokast, nii ka kaastöö suhtes: 
väiksemastki sündmusest võib osav sulemees anda 
tõesti h u v i t a v a kirjelduse, missuguseid vajame ja 
väga p a l u m e saata. Mis puutub ülesvõtetesse — 
vajame neid alati, — kaitseliidu tegevuse illustreeri­
miseks — ühes asjakohase selgitava sõnalise lisan­
dusega. E. J . 

Tallinna Eesti Kirjastus-Ühisuse trükikoda, Pikk tän. 2. 
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